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  James Gunn


  De onsterfelijken


  


  De eerste patiënt was een jonge vrouw – aantrekkelijk genoeg, met blond haar dat ze lang over haar schouders droeg en een rijp lichaam – als je de geur en het vuil kon vergeten.


  Dr. Harry Elliott weerhield zich ervan zijn neus af te wenden. Het zou niet helpen. Hij was een arts met een heilige taak – ook al was hij pas achttien (of misschien vooral daardoor). Zelfs burgers hadden recht op zijn verzorging – zelfs burgers, zonder kans op onsterfelijkheid, zelfs zonder het vooruitzicht op uitstel!


  Hij nam haar nadenkend op. Haar geval was niet erg interessant, gaf niet wat voor weerzinwekkende ziekte ze mocht hebben. De interessante gebieden van de medische wetenschap – bij voorbeeld het onderzoek naar de synthese van het onsterfe­lijkheids­elixir – die hadden niets te maken met burgers of klinieken. Voor Harry Elliott was het belangrijkste van de kliniek: zorgen dat hij er weg kwam. Als zijn assistentschap eenmaal voltooid was, dan stond hem het speurwerk te wachten.


  ‘Hallo, dok–ter,’ zei ze opgewekt. Hij mompelde iets, het gaf niet wat. Buiten in de wachtkamer waren er nog vijftig zoals zij. In de gangen verderop, waar de Bloedbank zijn $ 5-biljetten uitdeelde voor gegarandeerd van bacillen krioelend burgerbloed, waren er nog honderden. Nou ja, ze waren essentieel: dat moest hij niet vergeten. Het bloed dat ze zo opgewekt verkochten voor vijf dollar (waarmee ze ogenblikkelijk naar een of andere pusher van onwettige antibiotica en kwakzalvers­middeltjes renden) betekende een enorme plas immuniteiten. Uit vuil kwam gezondheid. Het was een belangrijke les, en een die de jonge Harry Elliott in gedachten probeerde te houden.


  ‘Ik voel me niet goed, dok-ter,’ zei ze droevig. ‘Ik ben altijd moe, weet u wel.’


  Hij gromde en weerstond de opwelling om haar te zeggen dat ze zich moest uitkleden. Niet om het gevaar ervan – wat maakte de kuisheid van een burgeres uit? Die was even mythisch als de eenhoorn. Bovendien rekenden ze erop. Te oordelen aan de verhalen die de andere doktoren vertelden, kwamen ze juist daarvoor naar de kliniek. Maar het had geen zin om zichzelf in verleiding te brengen. Hij zou zich nog dagenlang onrein voelen.


  Ze babbelde zoals ze altijd deden. Ze had gezondigd tegen de natuur. Ze kreeg niet genoeg slaap. Ze had haar vitamines niet regelmatig ingenomen. Ze had onwettige terramycine gekocht van een pusher voor een nierinfectie. Het was allemaal zo voorspelbaar en vervelend.


  ‘Ik snap het,’ mompelde hij steeds. En toen: ‘Ik zal nu een diagnose stellen. Wees niet bang.’


  Hij schakelde de diagnostische machine in. Een sfygmo­mano­meter kroop als een slang vanonder de Freudiaanse bank en kneep in haar arm. Een mondstuk schoof zichzelf tussen haar lippen. Een stethoscoop kuste haar borst. Een schedelkap omvatte haar hoofd. Metalen kapjes drukten zich op haar vingertoppen. Haar enkels werden geliefkoosd door banden. Een band omcirkelde haar heupen. De machine prikte, nam monsters, telde, mat, luisterde, vergeleek, correleerde...


  In een ogenblik was het voorbij. Harry had zijn diagnose. Ze had bloedarmoede: hadden ze allemaal. Aan die vijf dollar konden ze geen weerstand bieden.


  ‘Getrouwd?’ vroeg hij.


  ‘Neuh,’ zei ze aarzelend.


  ‘Haast je dan maar. Je bent zwanger.’


  ‘Zwa-nger?’ herhaalde ze.


  ‘Je krijgt een baby.’


  Een blij licht straalde van haar gezicht. ‘Aw! Is dat alles! Ik dacht misschien is het een tu-mor. Een baby kan ik goed voor zorgen. Luister eens, dokter, wordt het een jongen of een meisje?’


  ‘Een jongen,’ zei Harry vermoeid. De slet! Waarom irriteerde ’t hem altijd zo?


  Met soepele, achteloze gratie stond ze van de bank op. ‘Dank u wel, dokter. Ik ga 't Georgie vertellen. Hij zal wel even boos zijn, maar ik weet wel hoe ik hem blij moet maken.’


  Er zaten nog anderen te wachten in de behandel­kamertjes, waar ze hun symptomen bewonderden. Harry controleerde zijn bord: een vrouw met pleuris, een man met kanker, een kind met reumatische koorts... Maar Harry liep even de kliniek in om te zien of het meisje iets in de donatiebus gooide terwijl ze er langsliep. Dat deed ze niet. In plaats daarvan bleef ze staan bij de pusher die zijn waren vlak buiten de deur van de kliniek aan de man bracht.


  ‘Haal hier je aureomycine‚’ zong hij, ‘je penicilline, je terramycine. Bij iedere aankoop gratis een injectienaald. Goede gezondheid! Weg met het gesnuif voor je er ziek, ziek, ziek van wordt. Laat die ontsteking je niet je baan kosten, je gezondheid, je leven. Haal hier je filters, je antiseptische middelen, je vitamines. Koop hier uw amuletten, uw gelukspenningen. Ik heb hier een radiumnaald die al dertien levens heeft gered. En hier is een ampul met elixir vitae. Koop hier uw ilotycine...’


  Het meisje kocht een amulet en repte zich naar Georgie. Een brok van woede brandde in Harry's keel.


  De menigten marcheerden nog zwijgend door de straat. Achterin de kliniek knielde een vrouw bij de operatietafel. Ze trok een vitaminepil en een papieren bekertje tonic uit de automaat.


  Achter de muren begonnen de sirenes te loeien. Harry keerde zich naar de deur. De poortdeur in de muur van het Medisch Centrum rolde omhoog.


  Eerst kwamen de voorrijders op hun motorfietsen. De mensen op straat haastten zich in allerijl naar de muren zodat er een pad in het midden openbleef. De voorrijders streken er achteloos dicht langs – gezonde jonge jonkers met hun neusfilters in, hun hooghartige ogen achter stofbrillen, hun pistolen laag op hun heupen hangend.


  Dat was wel iets, dacht Harry afgunstig, om bedrijfs­politieagent te zijn. Ze hadden iets stoers, een indruk van geweld. Ze waren duivels op wielen. En als ze maar ééntiende zoveel succes met vrouwen hadden als werd beweerd, dan was er geen enkele vrouw – van burgeressen tot technici en verpleegsters tot hun gelijken uit de buitenwijken – die immuun voor ze was.


  Ach, laat zij de glamour en de vrouwen maar hebben. Hij had de veiligere en zekere weg naar de onsterfelijkheid gekozen. Maar weinig bedrijfs­agenten haalden het.


  Na de voorrijders kwam een ambulance. De gepantserde ramen waren gesloten en zijn automatische 40 mm-kanon zocht rusteloos naar een doel. In de achterhoede reden nog meer motorfietsen. Boven het konvooi dook een helikopter omlaag.


  ‘Overval!’schreeuwde iemand – te laat.


  Iets glinsterde in het zonlicht, werd een reeks kleine ronde voorwerpen onder de helikopter die in een boog naar de straat vielen. De een na de ander braken ze met breekbare plofgeluiden. Ze bewogen zich naar voren door het konvooi.


  Als marionetten wanneer de speler de touwtjes loslaat tuimelden de motorrijders op straat, slippend terwijl het ene wiel van hun motoren afremde en stopte.


  De ambulance kon niet stoppen. Hij rolde over een van de gevallen motorrijders en botste op een motor die hij als een bulldozer uit de weg schoof. Het kanon probeerde met rukkerige bewegingen zijn radar op de helikopter te richten, maar het toestel scheerde over de daken. Voor het kanon de afstand wist, was de helikopter verdwenen.


  Harry rook iets scherps. Zijn hoofd voelde opgeblazen en licht. De straat kantelde en kwam dan weer recht te liggen.


  Middenin de massa achter de ambulance zwaaide een arm omhoog. Iets donkers zeilde door de lucht en verpletterde tegen het dak van de auto. Er flitsten vlammen overheen. Ze dropen langs de zijkanten, liepen in schiet­spleten en raampjes en werden met de lucht naar binnen gezogen.


  Een moment lang gebeurde er niets. Het was een tableau – de ambulance en de motorfietsen balanceerden op de straat, de motorrijders en een paar van de dichtstbijzijnde burgers kronkelden op de stenen, de burgers keken toe, de vlammen likten omhoog naar vette zwarte rook.


  Toen viel de zijdeur van de ambulance open.


  Er wankelde een dokter uit die iets in zijn ene hand hield, en met de andere naar de vlammen op zijn jas sloeg.


  De burgers keken zwijgend toe, zonder te helpen of te hinderen. Tussen de burgers stapte een man met donker haar naar voren. Zijn hand ging omhoog. Hij hield iets dat donker en slap was vast. De hand kwam neer tegen het hoofd van de dokter.


  Boven het gebrul van de stationair draaiende motorfietsen en de ambulance bereikte Harry geen ander geluid. De pantomime ging door, en hij was één met het bevroren publiek toen de dokter viel en de man zich bukte, de vlammen met zijn blote handen uitsloeg, het voorwerp uit de hand van de dokter pakte, en naar de deur van de ambulance keek.


  Daar stond een meisje in, zag Harry. Van deze afstand zag hij weinig anders dan dat ze donker haar had en slank was.


  De vlammen op de ambulance waren uitgebrand. Het meisje stond in de deur, zonder zich te bewegen. De man naast de gevallen dokter keek naar haar, stak zijn hand uit, maar liet hem weer vallen en verdween in de massa.


  Sinds de sirenes aansloegen waren er minder dan twee minuten voorbij gegaan.


  Zwijgend drongen de burgers naar voren. Het meisje draaide zich om en ging weer in de ambulance. De burgers ontdeden de motorrijders van hun kleren en wapens, beroofden de ambulance van zijn dokterstas en medicijnen, tilden hun gevallen kameraden op, en verdwenen.


  Het was net magie. Het ene moment stond de straat er vol mee. Het volgende ogenblik waren ze weg. De straat was ontdaan van leven.


  Achter de muren van het Medisch Centrum begonnen de sirenes weer.


  Het was alsof Harry werd bevrijd. Schreeuwend rende hij de straat af. Zijn keel was zwaar van woordeloze kreten.


  Uit de ambulance kwam een jongen. Hij was tenger en klein – niet ouder dan zeven. Hij had blond haar dat heel kort was en donkere ogen in een bruin gezicht. Hij droeg een rafelig T-shirt dat vroeger misschien wit was geweest en een spijkerbroek die boven de knieën was afgeknipt.


  Hij reikte in de ambulance. Er kwam een gele klauw uit en toen een arm. De arm was een kromme stok omcirkeld door blauwe aders als lianen. Er zat een man op stijve stelten van benen aan vast. Hij was heel oud. Zijn haar was dunne witte zijde. Zijn schedel en gezicht waren gerimpeld perkament. Een gerafelde tuniek hing om zijn knokige schouders, over zijn kromme rug, en in plooien om zijn lendenen.


  De jongen leidde de oude man langzaam en behoedzaam de straat in, want de oude man was blind. Zijn oogleden lagen plat en donker over lege kassen. De oude man boog zich moeizaam over de dokter. Zijn vingers verkenden de schedel. Toen liep hij naar de motorrijder die door de ambulance was overreden. Zijn borst was ingedrukt; op zijn lippen lag een rose schuim doordat zijn doorboorde longen naar adem snakten.


  Hij was zo goed als dood. De medische wetenschap kon niets doen voor zulke ernstige verwondingen.


  Harry kwam bij de oude man, greep hem bij een knokige schouder. ‘Wat denkt u dat u aan het doen bent?’


  De oude man verroerde zich niet. Hij hield de hand van de motorrijder even vast en kwam toen krakend overeind.


  ‘Genezen,’ antwoordde hij met een stem als het fluisteren van schuurpapier.


  ‘Die man ligt op sterven,’ zei Harry.


  ‘Dat doen we allemaal,’ zei de oude man.


  Harry keek neer op de rijder. Ademde hij lichter of was het een illusie?


  Toen arriveerden de mannen met de draagbaren.


  



  Het kostte Harry moeite om het kantoor van de directeur te vinden. Het Medisch Centrum besloeg honderden huizenblokken en het was gegroeid op eigen vreemde kracht. Niemand had ooit bedoeld dat het zo groot zou worden, maar het had hier een arm laten ontspruiten toen de vraag naar medische verzorging en speurwerk de beschikbare ruimte begon te overtreffen, en daar een vleugel, en overal door en rond en onder waren aderen gegroeid.


  Hij volgde de gloeiende gidsstaf door de ongenummerde gangen en probeerde zich de weg in te prenten. Maar dat was zinloos. Hij stak de staf in het slot op de gepantserde deur. De deur slikte de staf in en ging open. Zodra Harry naar binnen was gestapt, zwaaide de deur dicht en ging op slot.


  Hij stond in een kale wachtkamer. Op een metalen bank die tegen de ene muur aan de grond was verankerd zaten de jongen en de oude man uit de ambulance. De jongen keek nieuwsgierig Harry aan en toen keerde zijn blik terug naar zijn gevouwen handen. De oude man leunde tegen de muur.


  Iets verder op de bank zat een meisje. Ze leek op het meisje dat in de deur van de ambulance had gestaan maar ze was kleiner dan hij had gedacht en jonger. Haar gezicht was bleek. Alleen haar blauwe ogen stonden levendig toen ze hem vreemd smekend aankeek; toen werden ze dof. Zijn blik viel op haar gestalte; ze had het figuur van een jongen, was nog niet volgroeid en gekleed in een simpele bruine jurk met een riem om haar middel. Ze was niet ouder dan twaalf of dertien, dacht hij.


  De receptiedoos moest zijn vraag twee keer herhalen: ‘Naam?’


  ‘Dr. Harry Elliott,’ zei hij.


  ‘Kom nader voor bevestiging.’


  Hij liep naar de andere deur en legde zijn rechterhand op de plaat in de muur. Een licht flitste in zijn rechteroog om het retinapatroon te vergelijken.


  ‘Deponeer alle metalen voorwerpen in de bak,’ zei de doos.


  Harry aarzelde en trok toen zijn stethoscoop uit zijn jaszak, deed zijn horloge af, haalde de munten uit zijn broekzak en ook een zakmes en een injectiespray.


  Er klikte iets. ‘Neusfilters,’ zei de doos.


  Ook die legde Harry in de bak. Het meisje keek naar hem, maar toen hij haar aankeek wendde ze haar ogen af. De deur ging open. Hij liep erdoor. De deur sloot achter hem.


  Het kantoor van directeur Mock was een luisterrijk vertrek, zes meter lang en tien meter breed en gemeubileerd in een donkere Victoriaanse stijl. Alles leek antiek, vooral het gele eiken cylinder­bureau en het mahonie instrumenten­kabinet.


  Het zag er duur en indrukwekkend uit. Zelf gaf Harry de voorkeur aan twintigste–eeuws modern. Zuivere lijnen van chroom en glas waren esthetisch bevredigend; bovendien stamden ze uit de eerste eerbiedwaardige dagen van de medische wetenschap – die periode toen de mens voor het eerst begon te beseffen dat goede gezondheid niet zomaar een toeval was, dat gezondheid gekocht kon worden als je bereid was de prijs ervoor te betalen.


  Harry had directeur Mock eerder gezien, maar nooit met hem gesproken. Zijn ouders begrepen dat niet. Ze dachten dat hij de gelijke was van iedereen in het Medisch Centrum omdat hij arts was. Hij vertelde ze steeds weer hoe enorm het gebouw was, hoeveel mensen er waren: vijfenzeventig- of honderdduizend – alleen de statistici wisten het. Het haalde niets uit; ze begrepen het toch niet. Harry had het maar opgegeven.


  De directeur kende Harry niet. Hij zat in zijn witte jas achter het cylinder­bureau en bestudeerde Harry’s dossier dat op het matglas in het bureau werd geprojecteerd. Hij deed het goed, maar iemand die tien jaar lang op die manier alleen al in dit Centrum had gestudeerd, bedroog je daar niet mee.


  Het zwarte haar van de directeur werd dun. Hij was natuurlijk al bijna tachtig. Je zag het hem niet aan. Hij kwam van een gezonde familie, en kreeg de beste medische verzorging. Hij hield het nog wel twintig jaar uit, schatte Harry, zonder injecties om de levensduur te verlengen. En tegen die tijd, met zijn positie en zijn prestaties, zou hij bij stemming uitstel krijgen.


  Eens, tijdens de verwarring toen er een bom was ontploft in de energiecentrale, hadden sommige doktoren in het veilige duister gefluisterd dat Mocks jeugdig uiterlijk een andere oorzaak had dan erfelijkheid, maar ze hadden ongelijk. Harry had de lijsten bekeken, en Mocks naam stond er niet op.


  Mock keek plotseling op en betrapte Harry die naar hem staarde. Harry keek vlug opzij, maar niet voor hij in Mocks ogen een blik van – angst? wanhoop? had gezien.


  Harry begreep het niet. De overval was een waagstuk geweest, zo dicht bij de muren van het Centrum, maar niets nieuws. Er waren eerder al overvallen gepleegd; er zouden er nog meer komen. Iedere keer als iets waardevol is, zullen wetteloze mensen proberen het te stelen. In Harry’s tijd ging het toevallig om medicijnen.


  Mock zei abrupt: ‘Dus jij hebt de man gezien? Je zou hem kunnen herkennen als je hem weer zag of als je een goeie solidografie had?’


  ‘Ja meneer,’ zei Harry. Waarom maakte Mock er zo’n vertoning van? Hij had dit al besproken met de hoofdintern en de chef van politie.


  ‘Ken je gouverneur Weaver?’ vroeg Mock.


  ‘Een onsterfelijke!’


  ‘Nee, nee,’ zei Mock ongeduldig. ‘Weet je waar hij woont?’


  ‘In het gouverneurspaleis. Vijfenzestig kilometer van hier, bijna recht naar het westen.’


  ‘Je gaat hem een boodschap brengen. De zending is gekaapt. Gekaapt. Mock had de nerveuze gewoonte om woorden te herhalen. ‘Het duurt een week voor er weer een nieuwe zending klaar is. Een week. Hoe we het naar hem toe moeten krijgen weet ik niet.’ Dit laatste mompelde hij tegen zichzelf.


  Harry probeerde er iets van te begrijpen. Een boodschap naar de gouverneur brengen? ‘Waarom belt u hem niet op?’ vroeg hij zonder nadenken.


  Maar de vraag wekte Mock alleen uit zijn gepeins. ‘De ondergrondse kabels zijn. doorgesneden. Het heeft geen zin ze te repareren. De werklieden worden neergeschoten. En al worden ze wel gerepareerd, dan worden ze de volgende nacht weer doorgesneden. Radio en televisie worden gestoord Gestoord. Maak je klaar. Je moet opschieten om voor de avondklok door de zuidwestpoort te gaan.’


  ‘De avondklok is voor burgers,’ ;zei Harry die er niets van begreep. Werd Mock gek?


  ‘Heb ik je het niet verteld?’ Mock streek met de rug van zijn hand over zijn voorhoofd alsof hij spinrag wegveegde. ‘Je gaat alleen, te voet, gekleed als burger. Een konvooi zou aan stukken worden gehakt. We hebben het geprobeerd. Al drie weken lang hebben we geen contact met de gouverneur. Al drie weken! Hij moet ongeduldig worden. Maak de gouverneur nooit ongeduldig! Dat is niet gezond.’


  Voor het eerst begreep Harry echt wat de directeur hem vroeg. De gouverneur! Het lag in zijn macht om Harry's speurtocht met een half leven te bekorten. ‘Maar mijn werk hier –’


  Mock keek wijs. ‘De gouverneur kan je meer goed doen dan een dozijn raden van bestuur. Veel meer.’


  Harry trok zijn onderlip tussen zijn tanden en telde af op zijn vingers. ‘Ik heb neusfilters nodig, een kleine medische uitrusting, een pistool–’


  Mock schudde zijn hoofd. ‘Niets daarvan. Dat past niet bij je rol. Als je het paleis van de gouverneur bereikt, dan is dat doordat je voor een burger doorgaat, niet omdat je jezelf goed verdedigt of naderhand je wonden geneest. En een dag of twee zonder filters vermindert je levensverwachting niet merkbaar. Wel, dokter? Haalt u het?’


  ‘Zoals ik hoop op onsterfelijkheid!’ zei Harry vurig.


  ‘Goed, goed. Nog iets. Je moet de mensen afleveren die je in de kamer hiervoor hebt gezien. De jongen heet Christopher; de oude man noemt zich Pearce. Hij is een of ander soort wonderdokter. De gouverneur heeft naar hem gevraagd.’


  ‘Een wonderdokter?’ zei Harry ongelovig.


  Mock haalde zijn schouders op. Zijn uitdrukking gaf te kennen dat hij het een brutale uitroep vond, maar Harry kon zich niet bedwingen. ‘Als we een paar van die kwakzalvers tot voorbeeld stelden –’


  ‘Dan zouden de klinieken nog voller zijn dan nu. Ze dienen een goed doel. Trouwens, wat kunnen we doen? Hij beweert niet dat hij arts is. Hij noemt zich een genezer. Hij geeft geen medicijnen, opereert niet, adviseert niet, behandelt niet. Zieke mensen komen bij hem en hij raakt ze aan, raakt ze aan. Is dat het beoefenen van de geneeskunst?’


  Harry schudde zijn hoofd.


  ‘En als de zieke mensen beweren dat ze erdoor geholpen worden? Pearce beweert niets. Hij vraagt geen geld. Als de zieke mensen dankbaar zijn, als ze hem iets willen geven, wie zal ze dan tegenhouden? Bovendien,’ mompelde hij fronsend, ‘die motorrijder blijft leven. In ieder geval wil de gouverneur hem spreken.’


  Harry zuchtte. ‘Ze zullen ontkomen. Ik zal toch moeten slapen.’


  ‘Een zwakke oude man en een jongen?’ hoonde Mock.


  ‘Het meisje is levendig genoeg.’


  ‘Marna?’ Mock reikte in een la en haalde er een scharnierende zilveren cirkel uit, die hij naar Harry wierp. Harry ving hem en keek ernaar.


  ‘Het is een armband. Doe hem aan.’


  Het leek inderdaad niet meer dan een armband. Harry haalde zijn schouders op, hing hem over zijn pols en klemde hem dicht. Even leek hij te groot, en toen werd hij strakker. Zijn pols tintelde.


  ‘Hij is afgestemd op die welke het meisje draagt, afgestemd. Als het meisje van je weg beweegt, dan tintelt haar pols. Hoe verder weg, hoe meer pijn het doet. Na een poosje komt ze terug. Ik zou de jongen en de oude man ook een armband geven, maar ze werken alleen in paren. Als iemand de band met geweld probeert weg te halen, dan sterft het meisje. Sterft. Het ding koppelt zich aan het zenuwstelsel. De gouverneur heeft de enige sleutel. Vertel hem dat het meisje vruchtbaar is.’


  Harry staarde Mock aan. ‘En deze band?’


  ‘Hetzelfde. Op die manier werkt het ook als waarschuwing.’


  Harry haalde diep adem en keek naar zijn pols. Het zilver glom nu als de platte ogen van een slang.


  ‘Waarom heeft u die dokter er niet een laten dragen?’


  ‘Hij had er een. We moesten zijn arm amputeren om hem eraf te krijgen.’ Mock liet de microfilmdossiers weer over het schermpje bewegen. Na een ogenblik keek hij op en scheen te schrikken dat Harry zich niet had bewogen. ‘Ben je er nog? Ga maar op weg. Je hebt nu te veel tijd verspild als je de avondklok voor wilt zijn.’


  Harry draaide zich om en ging naar de deur.


  ‘Nog één ding,’ zei directeur Mock. ‘Pas op voor mensenrovers, mensenrovers. En koppensnellers. Koppensnellers.’


  



  Kort na hun vertrek had Harry een methode van voortbewegen voor zijn groepje ontwikkeld die niemand bevredigde. ‘Schiet op,’ zei hij steeds.


  ‘We hebben nog maar een paar minuten voor de avondklok.’


  Het meisje keek hem even aan en wendde dan haar blik af. Pearce‚ die al sneller liep dan Harry mocht verwachten, zei dan: ‘Geduld. We komen er wel.’


  Geen van hen wilde vlugger lopen hoewel het uiterst belangrijk was om de Stadspoort voor de avondklok te bereiken. Harry liep snel voor de anderen uit en nam een voorsprong. Zijn pols begon te tintelen, dan te schrijnen‚ te branden, en werkelijk pijn te doen. Hoe verder hij Marna achter zich liet, hoe erger de pijn werd. Alleen de gedachte dat haar pols evenveel pijn deed hield hem op de been.


  Na een poosje begon de pijn dan weer minder te worden. Zonder te kijken wist hij dat ze haar verzet opgaf. Als hij zich omdraaide liep ze zes meter achter hem, bereid om zoveel pijn te verdragen om niet dichter bij hem te hoeven komen.


  Dan moest hij blijven wachten op de oude man. Eenmaal liep ze langs hem heen, maar na een poosje kon ze de pijn niet meer verdragen en kwam terug. Daarna bleef ze staan als hij stilstond.


  Het was een kleine overwinning voor Harry, maar het gaf hem kracht als hij dacht aan het dodelijke ding om zijn pols en de eigenaardige toestand dat het Medisch Centrum drie weken zonder contact met het gouverneurs­paleis zat, dat een konvooi er niet door kon komen, en dat er een boodschap met een koerier te voet moest worden verstuurd.


  Onder andere omstandigheden had Harry Marna een verrukkelijk schepsel kunnen vinden. Ze was tenger en sierlijk, haar huid was glad en smetteloos, haar gezicht regelmatig en aantrekkelijk, en het contrast tussen haar donkere haar en haar blauwe ogen was treffend. Maar ze was jong en onaangenaam en op een gehate manier aan hem gekoppeld.


  Ze waren te vroeg en te intiem bij elkaar gebracht en bovendien was ze pas een kind.


  Met maar een minuut speling kwamen ze bij de stadspoort.


  Aan beide kanten strekte het dubbele hek van kettinggaas zich uit zover Harry’s oog reikte. Er kwam ook geen eind aan. De afrastering omsloot de hele stad en ’s nachts stond hij onder stroom en tussen de twee hekken zwierven woeste honden.


  Toch ontsnapten er nog burgers. Ze vormden bendes die hulpeloze reizigers aanvielen. Dat zou een van de gevaren zijn.


  De hoofdbewaker bij de poort was een jonker van middelbare leeftijd met een donkere huid. Op zijn zestigste had hij alle hoop op onsterfelijkheid opgegeven; hij was van plan uit dit leven te halen wat erin zat. En daarbij hoorde het koeionneren van zijn minderen.


  Hij keek naar de blauwe pas die alleen overdag gold en toen naar Harry. ‘Topeka? Te voet.’ Hij grinnikte. Zijn grote buik schudde ervan tot hij moest hoesten. ‘Als de mensenrovers je niet te pakken krijgen, dan doen de koppensnellers het wel. De prijs voor een hoofd is nu twintig dollar. Alleen hoofden van vogelvrijen‚ maar hoofden praten natuurlijk niet. Niet als ze losgemaakt zijn van lichamen. En dat is natuurlijk wat jullie van plan zijn –je aansluiten bij een wolvenmeute.’ Hij spuwde op de stoep naast Harry’s voet.


  Harry trok zijn voet walgend terug. De ogen van de bewaker werden fel.


  ‘Laat u ons door? vroeg Harry.


  ‘Je doorlaten?’ Langzaam keek de bewaker op zijn horloge. ‘Dat kan ik niet doen. Het is voorbij de avondklok. Zie je wel?’


  Automatisch boog Harry naar voren om te kijken. ‘Maar we zijn hier gekomen vóór de avondklok –’ begon hij. De vuist van de bewaker raakte hem vlak boven zijn linkeroor en hij wankelde weg.


  ‘Ga terug en blijf daar, smerige burgers die jullie zijn!’ schreeuwde de bewaker.


  Harry’s hand verdween in de zak waar hij zijn injectiespray bewaarde, maar die was er niet. Woorden die de bewaker van zijn post en uit zijn baan zouden slingeren trilden op zijn lippen, maar hij durfde ze niet uit te spreken. Hij was niet meer dr. Elliott, zolang hij niet bij bij het paleis van de gouverneur was aangekomen. Hij was Harry Elliott‚ burger, een willige prooi voor ieders vuist, en hij mocht blij zijn als het bij een vuist bleef.


  ‘Maar,’ zei de bewaker, ‘als je het meisje hier zou laten als onderpand –’ Hij kuchte.


  Marna deinsde achteruit. Ze raakte Harry per ongeluk aan. Het was de eerste keer, en er gebeurde iets met Harry. Zijn lichaam deinsde automatisch terug van de aanraking, alsof hij zich had gebrand. Marna verstarde.


  Harry zag Pearce naar de bewaker schuifelen, geleid door diens stem. Pearce stak zijn hand uit, zoekend. Hij raakte de tuniek van de bewaker aan, toen zijn arm, en zocht vandaar de hand. Harry stond met gebalde vuisten te wachten tot de bewaker de oude man sloeg. Maar de jonker bewees Pearce de eerbied die zijn leeftijd toekwam en keek hem alleen nieuwsgierig aan.


  ‘Zwakke longen,’ fluisterde Pearce. ‘Denk eraan. Een longontsteking kan u doden voor antibiotica kunnen helpen. En linksonder, een zweem van kanker –’


  ‘Ach, nee!’ Hij rukte zijn hand weg, maar zijn stem klonk bang.


  ‘Röntgenfoto's,’ fluisterde Pearce. ‘Wacht niet.’


  ‘Er is helemaal niks mis met mij,’ stamelde de wachter. ‘Je – je probeert me bang te maken.’ Hij kuchte.


  ‘Niet inspannen. Ga zitten. Rust.’


  ‘Zeg, ik zal – ik zal –’ Hij begon wild te hoesten. Hij rukte met zijn hand naar de poort. ‘Schiet op,’ zei hij gesmoord. ‘Ga naar buiten en sterf.’


  De jongen, Christopher, nam de oude man bij de hand en leidde hem door de open poort. Harry pakte Marna’s bovenarm beet – weer het contact – en loodste haar helpend en duwend door de poort terwijl hij de wachter behoedzaam in de gaten hield. Maar de ogen van de man waren naar binnen gekeerd, naar iets dat van veel vitaler belang was.


  Zodra ze erdoor waren knalde de poort achter ze dicht en Harry liet Marna’s arm los alsof hij het weerzinwekkend vond om haar vast te houden. Vijftig meter verder, op de rechter­banen van de in onbruik geraakte zesbaansweg, zei Harry: ‘Ik zou u eigenlijk moeten bedanken.’


  Pearce fluisterde: ‘Dat zou wellevend zijn.’


  Harry wreef zijn hoofd waar de bewaker hem geraakt had. De plek zwol op. Hij wou dat hij zijn medische spullen bij zich had. ‘Hoe kan ik wellevend zijn tegen een charlatan?’


  ‘Wellevendheid is goedkoop.’


  ‘Toch – iemand voorliegen over zijn toestand. Om te zeggen dat hij – kanker heeft –’ Het kostte Harry moeite om het te zeggen. Het was een vies woord, de enige ziekte, afgezien van de dood, waarvoor de wetenschap geen afdoende genezing had gevonden.


  ‘Loog ik?’


  Harry staarde de oude man scherp aan en haalde toen zijn schouders op. Hij keek naar Marna. ‘Wij zitten hier allemaal samen aan vast. We kunnen het net zo goed zo pijnloos mogelijk houden. Als we ons best doen om elkaar te vriend te houden, dan halen we het misschien wel levend.’


  ‘Te vriend?’ zei Marna. Harry hoorde haar voor het eerst spreken; zelfs als ze kwaad was had ze een lage en melodieuze stem. ‘Hiermee?’ Ze hield haar arm omhoog. De zilveren armband glom in de laatste rode stralen van de zon.


  Ruw zei Harry terwijl hij zijn eigen pols opstak: ‘Denk je dat het voor mij prettig is?’


  Pearce fluisterde: ‘Wij werken wel mee, Christopher en ik – ik, dr. Elliott, omdat ik te oud ben om iets anders te doen en Christopher omdat hij jong is en discipline goed voor hem is.’


  Christopher grijnsde. ‘Grootpa was vroeger dokter voor hij leerde hoe hij een genezer kon zijn.’


  ‘Trots stompt de zintuigen af en beïnvloedt het beoordelingsvermogen,’ fluisterde Pearce.


  Harry onthield zich van commentaar. Dit was niet het moment om te debatteren over medicijnen en kwakzalverij.


  De weg was verlaten. Het eens zo luisterrijke plaveisel was gebarsten en gebroken. Tussen de spleten schoot gras hoog en trots op. Het onkruid stond er aan beide kanten bij als jonge bomen en hier en daar knikten vredig de geelgerande bruine gezichten van zonnebloemen.


  Links en rechts lagen de ruïnes van wat eens de buitenwijken waren genoemd. Toen was de grens met de stad alleen een lijn op papier geweest; er waren geen hekken geweest. Maar toen de hekken eenmaal waren geplaatst, waren de huizen erbuiten al gauw vervallen.


  De echte buitenwijken lagen verder weg. Eerst was het de reisduur op de autobaan geweest die belangrijker was geworden dan de afstand, en toen de tijd die een helikopter ervoor nodig had. Ten slotte was het lot van de stad bezegeld. Hij was zo overduidelijk een zee van kanker­verwekkers en ziekte geworden dat de band met de buitenwijken was verbroken. Zendingen voedsel en grondstoffen gingen erin en zendingen gerede produkten kwamen eruit, maar niemand ging er meer heen – behalve naar de medische centra. Die stonden in de steden omdat ze daar hun grondstoffen vandaan haalden: het bloed, de organen, de ziekten, de lijken voor onderzoek...


  Harry liep naast Marna, voor Christopher en Pearce uit, maar het meisje keek niet naar hem. Ze liep met haar ogen recht vooruit gericht, alsof ze alleen was. Eindelijk zei Harry:‘Luister eens, ik kan het ook niet helpen. Ik heb er niet om gevraagd. Kunnen we geen vrienden zijn?’


  Ze keek hem één keer aan. ‘Nee!’


  Zijn lippen werden strak, en hij liet haar voorgaan. Zijn pols begon te tintelen. Wat kon het hem schelen of een meisje van dertien de pest aan hem had?


  



  De horizon in het westen verdonkerde van felrood tot lavendel en paars. Niets bewoog zich in de ruïnes of op de weg. Ze waren alleen op een troosteloze oceaan. Ze hadden de laatste mensen op een verwoeste planeet kunnen zijn.


  Harry huiverde. Binnen kort zou het moeilijk worden om op de weg te blijven. ‘Schiet op!’ snauwde hij tegen Pearce, ‘als u de nacht hier niet wilt doorbrengen met de mensenrovers en de koppensnellers.’


  ‘Er bestaan ergere reisgezellen‚’ fluisterde Pearce.


  Toen ze bij het motel kwamen was de maanloze nacht neergedaald en hadden ze de oude buitenwijken achter de rug. Het brede gebouw was donker, op een groot neonbord na met ‘M TEL’ erop en een kleiner bord met ‘Kamers’ en, bij de poort in het hek dat het terrein omheinde, een welkommat en een matglazen plaat met de tekst: ‘Druk op de knop.’


  Harry stond op het punt op de knop te drukken toen Christopher dringend zei: ‘Dr. Elliott. Kijk!’ Hij wees naar het hek rechts met een stok die hij een kilometer eerder had opgeraapt.


  ‘Wat?’ snauwde Harry. Hij was moe en nerveus en vuil. Hij tuurde in het donker. ‘Een dood konijn.’


  ‘Christopher bedoelt dat het hek onder stroom staat,’ verduidelijkte Marna, ‘en de mat waar u op staat is van metaal. Ik geloof niet dat we hier in moeten gaan.’


  ‘Onzin!’ zei Harry scherp. ‘Blijf je liever hierbuiten, overgeleverd aan iedereen die ’s nachts rondsluipt? Ik heb al vaker in deze motels overnacht. Er is niets met ze aan de hand.’


  Christopher hield hem zijn stok voor. ‘Misschien kunt u beter hiermee op de knop drukken.’


  Harry fronste, maar pakte de stok aan en stapte van de mat. ‘O, goed dan,’ zei hij onvriendelijk. Bij de tweede poging raakte hij de knop.


  De matglazen plaat werd een televisie-oog. ‘Wie belt?’


  ‘Vier reizigers op weg naar Topeka,’ zei Harry. Hij hield de pas voor het oog. ‘we kunnen betalen.’


  ‘Welkom,’ zei de stem. ‘Kamers dertien en veertien gaan open zodra u het juiste bedrag deponeert. Hoe laat wilt u gewekt worden?’


  Harry keek zijn reisgezellen aan. ‘Bij zonsopgang,’ zei hij.


  ‘Welterusten,’ zei de stem. ‘Slaap lekker.’


  Het hek rolde omhoog. Christopher leidde Pearce rond de welkommat en de oprijlaan op. Marna volgde hen. Geergerd sprong Harry over de mat en haalde ze in.


  Een enkele rij glazen bakstenen langs de rand van de laan gloeide aan om ze de weg te wijzen. Ze kwamen langs een tankval en een machinegeweer maar er was niemand bij.


  Bij cabine dertien aangekomen zei Harry: ‘Die andere hebben we niet nodig. We blijven bij elkaar.’ Hij stak drie uranium­munten van twintig dollar in de gleuf.


  ‘Dank u,’ zei de deur. ‘Kom binnen.’


  Toen de deur openging schoot Christopher erin. De kleine kamer bevatte een dubbel bed, een stoel, een tafel en een vloerlamp. In de hoek was een badkamertje afgeschoten met een douchecabine, een wastafel en een wc. De jongen ging onmiddellijk naar de tafel, pakte er een plastic menukaart af en kwam terug bij de deur. Hij hielp Pearce naar binnen en wachtte toen tot Harry en Marna binnen waren. Hij brak het menu in twee stukken. Terwijl de deur dicht­zwaaide stak hij een van de stukken tussen de deur en de deurpost. Daarna liep hij terug naar Pearce en struikelde tegen de lamp, die omviel. Hij brak en ging uit. Nu hadden ze alleen nog het licht uit de badkamer.


  ‘Onhandige kleine stommeling!’ zei Harry scherp.


  Marna was aan de tafel gaan zitten en schreef nu iets. Ze reikte Harry het papier aan. Ongeduldig ging hij ermee naar het licht en las het.


  
    Christopher heeft het oog gebroken, maar de kamer wordt nog wel afgeluisterd. Meer kunnen we niet breken zonder argwaan te wekken. Kan ik u buiten spreken?

  


  ‘Dit is het belachelijkste –’ begon Harry.


  ‘Dit lijkt mij een redelijke kamer,’ zei Pearce met een opvallend heldere stem. ‘jullie twee kunnen in veertien slapen.’ Zijn blinde gezicht was aandachtig naar Harry gekeerd.


  Harry zuchtte. Als hij ze niet hun zin gaf kwam er van slapen helemaal niets. Hij deed de deur open en stapte samen met Marna de nacht in. Het meisje kwam dicht bij hem staan, legde haar armen om zijn nek en haar wang tegen de zijne. Zonder dat hij het wilde gingen zijn armen om haar middel. Haar lippen bewogen tegen zijn oor; even later besefte hij pas dat ze sprak.


  ‘Ik mag u niet, dr. Elliott, maar ik wil niet dat we allemaal vermoord worden. Kunt u nog een cabine betalen?’


  ‘Natuurlijk, maar – ik wil die twee niet alleen laten.’


  ‘Daar gaat het niet om. Het zou uiteraard stom zijn als we niet bij elkaar bleven. Alstublieft, nu geen vragen meer. Als we bij veertien binnengaan, doe dan uw jasje uit en gooi het achteloos over de lamp. Ik doe de rest.’


  Harry liet zich meetronen naar de volgende cabine. Hij stak munten in de deur. Die begroette hen en liet ze binnen.


  De kamer was identiek aan dertien. Marna stak een stuk plastic tussen de deur toen hij dichtging. Ze keek Harry verwachtingsvol aan.


  Hij haalde zijn schouders op. Toen trok hij zijn jasje uit en gooide het over de lamp. Nu zag de kamer er schemerig en sinister uit. Marna knielde, rolde een kleedje op en trok de lakens van het bed af, Ze ging naar de wandtelefoon, gaf er een korte ruk aan, en de hele vlakke beeldplaat zwaaide op scharnieren naar buiten. Ze stak haar hand erin, greep iets beet, en trok het eruit. Er leken honderden wikkelingen koperdraad op een spoel uit te komen.


  Marna liep naar de douchecabine terwijl ze de draad afwikkelde. Buiten de cabine staand maakte ze het draad aan de warm­water­kraan vast. Daarna spande ze het door de kamer als een spinneweb, brak de draad en maakte het losse eind vast aan de afvoer van de douche. Dit stuk draad spande ze ook op, vlak bij de eerste maar zonder die aan te raken.


  Vervolgens liep ze op haar tenen tussen de draden vandaan, pakte het kleedje op en gooide het op het bed. ‘Nou. slaap lekker,’ zei ze terwijl ze Harry naar de deur wenkte en beduidde dat hij op de draden moest passen.


  Toen hij daar was deed Marna de lamp uit, pakte het jasje en gleed naar hem toe.


  Ze liet de deur dichtklappen en loosde een diepe zucht. ‘Nu heb je het helemaal verknoeid‚’ fluisterde Harry woest. ‘Geen van beide douches werkt nog, en ik moet op de vloer slapen.’


  ‘Je zou toch niet willen douchen,’ zei Marna. ‘Het zou de laatste keer zijn. Ze staan onder stroom.’ Wrokkig en zich een idioot voelend ging Harry met Marna terug naar cabine dertien, waar hij de jongen bij de oude man in bed pootte en agressief in zijn eentje het hele andere bed in beslag nam.


  Hij kon niet slapen. Eerst niet door de kamer, in schaduw en stil, en toen door het scherpe ademen van de oude man en het zachtere geluid dat Christopher en Marna maakten. Hij was er niet aan gewend samen met andere mensen te slapen.


  Toen begon zijn arm te tintelen – niet erg maar net genoeg om hem uit zijn slaap te houden. Hij was uit bed gestapt en naar Marna gekropen die op de vloer lag. Zij was ook wakker. Zwijgend drong hij aan dat ze het bed met hem moest delen, met gebaren duidelijk makend dat hij haar niet aan zou raken, dat hij haar niet wilde aanraken, en mocht het gebeuren, dan zwoer hij bij Hippocrates dat hij zich zou bedwingen. Hij wilde alleen maar het tintelen onder de armband opheffen zodat hij kon gaan slapen.


  Ze gebaarde dat hij naast haar op de vloer kon gaan liggen, maar hij schudde van nee. Eindelijk liet ze zich vermurwen; ze verhuisde naar de vloer naast het bed. Door op zijn buik te gaan liggen en zijn arm te laten bengelen, werd het getintel minder en hij viel in een ongemakkelijke slaap.


  Hij droomde. Hij voerde een lange en moeilijke long­resectie uit. De micro­chirurgische bedieningsorganen glipten door zijn zwetende vingers; de scalpel scheerde door de aorta. De patiënte ging recht overeind zitten op de operatietafel en het bloed spoot uit haar hart. Het was Marna. Ze begon hem door de lange ziekenhuis­gangen te jagen.


  De lampen in het plafond gingen steeds verder uit elkaar staan tot Harry voortrende in volslagen duisternis door warm, kleverig bloed dat steeds hoger wies tot het zich boven zijn hoofd sloot.


  Hij werd met een verstikkend gevoel wakker, worstelend tegen iets dat hem helemaal omhulde, genadeloos. Vlakbij hoorde hij geschuifel. Iets spatte en knetterde. Iemand vloekte.


  Harry vocht vergeefs. Iets scheurde. Weer. Harry ving een glimp op van grijze duisternis, vocht zich erheen, en kwam naar buiten door een lange scheur in het strakke laken dat aan alle vier de kanten onder het bed was getrokken.


  ‘Vlug!’ zei Christopher terwijl hij zijn zakmes opvouwde. Hij ging naar de deur waar Pearce al geduldig stond te wachten.


  Mama raapte een metalen poot op die ze van de tafel had geschroefd. Christopher trok de stoel onder de deurkruk weg en opende geruisloos de deur. Hij leidde Pearce naar buiten. Marna volgde. Versuft liep Harry er achteraan.


  In cabine veertien krijste iemand. Er kwam een blauwe flits. Er viel iemand. Harry rook de geur van brandend vlees.


  Marna rende vooruit naar de poort. Ze zette de tafelpoot op de grond en liet het metalen stuk naar het hek vallen. Van het hek spatten blauwe vlammen op. Knetterend rende het vuur over de poot. De poot werd roodgloeiend en boog door. Toen werd alles donker, inclusief het neonbord boven ze en het licht bij de poort.


  ‘Help me!’ hijgde Marna.


  Ze probeerde de poort op te tillen. Harry stak zijn handen eronder en trok. De poort schoof een paar decimeter omhoog en bleef toen steken.


  Op de oprijlaan schreeuwde iemand schor zonder woorden. Harry spande zijn spieren. De poort gaf mee, rolde geluidloos omhoog. Harry hield hem tegen terwijl Marna erdoor gleed en toen Pearce en de jongen. Harry ging als laatste en liet de poort vallen.


  Even later flikkerde de elektriciteit weer aan. De tafelpoot smolt door en viel.


  Harry keek achterom. Er kwam een gemotoriseerde rolstoel op ze af snorren. Er zat iets bonkigs en monsterlijks in, een griezelig dreigend ding – tot Harry het herkende: een invalide, een viervoudig geamputeerde met een hartziekte. Een hart-longmachine reed achterop de rolstoel mee als een tweede hoofd. Daarachter galoppeerde een slungelige vogelverschrikker met haar dat er achteraan stroomde. Het droeg een jurk om op een vrouw te lijken...


  Harry stond gefascineerd te kijken terwijl de rolstoel naast het machinegeweer stopte. Draden als medusa-slangen kronkelden uit een van de armleuningen en klikten in regelcontacten. Het machinegeweer begon te ratelen. Er trok iets aan Harry’s mouw.


  De betovering was verbroken. Hij draaide zich om en rende het donker in.


  



  Een half uur later was hij verdwaald. Marna, Pearce en de jongen waren verdwenen. Het enige wat hem overbleef was een vermoeid lichaam, een brandende arm, en een pols die meer pijn deed dan hij ooit had gevoeld.


  Hij betastte zijn bovenarm. Zijn mouw was nat. Ook op zijn neus zat bloed. De kogel had hem geschampt.


  Hij ging mistroostig in de berm van de snelweg zitten. De duisternis om hem heen was potdicht. Hij keek naar de lichtgevende wijzers van zijn horloge. Twintig over drie. Nog een paar uur voor de zon opkwam. Hij zuchtte en probeerde de pijn in zijn pols te verlichten door te wrijven. Het leek te helpen. Na een paar minuten tintelde het alleen nog.


  ‘Dr. Elliott,’ zei iemand zacht.


  Hij draaide zich om. Opluchting en iets als vreugde spoelden door hem heen. Daar, afgetekend tegen het flauwe sterrenlicht, stonden Christopher, Marna en Pearce.


  ‘Nou,’ zei hij zwaar, ‘ik ben blij dat jullie niet probeerden te ontsnappen.’


  ‘Dat zouden we niet doen, dr. Elliott‚’ zei Christopher.


  ‘Hoe hebben jullie me gevonden?’ vroeg Harry.


  Marna hield zwijgend haar arm omhoog.


  De armband. Natuurlijk. Marna had hem nodig omdat ze niet anders kon, en Christopher was gekomen omdat hij hier alleen was met een seniele oude man en hulp nodig had.


  Hoewel, gebood de eerlijkheid hem te erkennen, hij was het en niet Christopher en Pearce die daarnet hulp nodig had gehad. Als ze op hem vertrouwd hadden, dan zouden nu hun hoofden te drogen hangen in het magazijn van het motel, om ingeleverd te worden voor de beloning. Of hun nog levende lichamen zouden op weg zijn naar een orgaanbank ergens.


  ‘Christopher,’ zei Harry tegen Pearce, ‘moet in de leer zijn geweest bij iemand die op de loop was voor zijn schulden.’


  Pearce aanvaardde het als wat het was: een compliment en een veront­schuldiging. ‘De vallen van het kinderbureau omzeilen en uit de handen van de gezondheids­inspecteur blijven,’ fluisterde hij, ‘maken het opgroeien in de stad tot een praktische opleiding. U bent gewond.’


  Harry schrok. Hoe wist de oude man dat? Zelfs als hij ogen had was het nog te donker om meer dan een silhouet te zien. Misschien was het een instinct. Diagnostici kregen het soms, was hem verteld. Nadat ze jarenlang een praktijk hadden gehad. Ze roken de ziekte nog voor de patiënt ging liggen. De meters zorgden alleen voor een bevestiging.


  Of misschien was het nog eenvoudiger. Misschien rook de oude man het bloed, was zijn reukvermogen verfijnd om zijn blindheid te compenseren.


  De vingers van de oude man lagen op zijn arm. Ze waren verrassend voorzichtig. Harry trok zijn arm ruw weg. ‘Het is alleen maar een schram.’


  De vingers van de kwakzalver vonden zijn arm weer. ‘Het bloedt. Haal wat droog gras, Christopher.’


  Marna was dichtbij. Ze had even, geschrokken bewogen toen Pearce de wond ontdekte. Harry kon niet geloven dat het uit sympathie was; daarvoor was haar haat te tastbaar. Misschien vroeg ze zich af wat ze zou doen als hij stierf.


  Pearce scheurde de mouw weg.


  ‘Hier is het gras, grootpa,’ zei Christopher.


  Hoe vond de jongen droog gras in het donker. ‘Dat gaat u niet op de wond leggen!’ zei Harry vlug.


  ‘Het stelpt het bloeden,’ fluisterde Pearce.


  ‘Maar de bacteriën –’


  ‘Bacteriën kunnen je geen kwaad doen, tenzij je het zelf wilt.’


  Hij legde het gras op de wond en verbond het met de mouw. ‘Dat is binnen kort weer beter.’


  Hij zou het eraf halen, zei Harry in zichzelf, zodra ze begonnen te lopen. Maar het was toch makkelijker om het met rust te laten nu het kwaad eenmaal was geschied. Toen vergat hij het.


  Toen ze weer liepen wandelde hij naast Marna. ‘Jij bent zeker ook opgegroeid door de gezondheids­inspecteurs in de stad te ontlopen, hè?’ zei hij droog.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Zolang ik me kan herinneren, ben ik bezig te ontsnappen. Eén keer was ik vrij.’ Haar stem klonk blijer. ‘Een etmaal lang was ik vrij, en toen vonden ze me.’


  ‘Maar ik dacht –’ begon Harry. ‘Wie ben jij?’


  ‘Ik? Ik ben de dochter van de gouverneur.’ Ze zei het zo bitter dat Harry ervan schrok.


  



  De zonsopgang overviel hen op de snelweg. Het laatste vervallen motel hadden ze achter zich gelaten. Nu lagen er aan allebei de kanten van de weg golvende grazige heuvels, dalen vol bomen en de rivier die er troebel doorheen slingerde, soms zo dichtbij dat ze er een steen in konden gooien, en soms verdween hij achter de heuvels uit het gezicht.


  Het was een warme dag. In de blauwe hemel dreven alleen aan de westelijke horizon wat vederwolken. Af en toe huppelde er vlak voor hen een konijn over de weg en verdween in de struiken aan de andere kant. Eenmaal zagen ze naast de rivier een hert zijn kop opheffen en hen nieuwsgierig aankijken.


  Harry staarde terug met hongerige ogen.


  ‘Dr. Elliott,’ zei Christopher.


  De vuile hand van de jongen toonde een brok geklonterde bruine suiker. Hij was bedekt met stofpluisjes en andere onherkenbare smetten, maar op dit ogenblik was 't het begeerlijkste voorwerp dat Harry kon bedenken. Het water liep in zijn mond en hij slikte moeilijk. ‘Geef het aan Pearce en het meisje. Ze hebben de energie nodig. En jij ook.’


  ‘Dat zit wel goed,’ zei de jongen. ‘Ik heb er nog meer.’


  In zijn linkerhand had hij nog drie stukken. Hij gaf er een aan Marna en een aan Pearce. De oude man beet erin met de bruine stompjes die er van zijn tanden over waren.


  Harry plukte de grootste stukken vuil van de suiker en kon toen zijn honger niet langer bedwingen. Zijn ontbijt smaakte hem buitengewoon goed.


  Ze liepen verder, niet snel maar gestaag. Pearce klaagde geen enkele keer. Zijn gebogen oude benen bleven strompelen en Harry gaf het op om hem tot spoed te manen. Ze kwamen voorbij een hydroponische boerderij met vlak erbij een geautomatiseerde inblikkerij. Bij geen van beide gebouwen was leven te bespeuren. Alleen de banden liepen, droegen de tanks naar de fabriek om geoogst te worden of haalden ze weer weg gevuld met voedingsstoffen en nieuwe planten.


  ‘We moeten iets meenemen voor de lunch,’ zei Harry. Dat zou diefstal zijn, maar hij kon gratie krijgen van de gouverneur zelf.


  ‘Te gevaarlijk,’ zei Christopher.


  ‘Iedere mogelijke ingang wordt bewaakt met spioneerstralen en automatische wapens,’ zei Marna.


  ‘Christopher zorgt wel voor een goede avondmaaltijd,’ fluisterde Pearce.


  Op een verre heuvel stond een villa, maar er was niemand bij te zien. Ze ploeterden verder over de met gras begroeide dubbele snelweg naar Lawrence.


  Opeens zei Christopher: ‘Duiken! In de greppel naast de weg.


  Deze keer handelde Harry snel en zonder vragen. Hij hielp Pearce de helling af – de oude man was heel licht – en wierp zich in de greppel naast Marna. Een minuut later raceten niet al te ver weg motoren langs. Toen het geluid verstomde riskeerde Harry een blik uit de greppel. Een groep motorfietsen reed over de weg in de richting van de stad. ‘Wat was dat?’ vroeg Harry geschrokken.


  ‘Een wolvenmeute!’ zei Marna met een mengsel van haat en weerzin in haar stem.


  ‘Maar ze zagen eruit als bedrijfspolitie,’ wierp Harry tegen.


  ‘Als ze ouder zijn worden ze bedrijfspolitie,’ zei Marna.


  ‘Ik dacht dat wolvenmeutes uit ontsnapte burgers bestonden,’ zei Harry.


  Marna keek hem verachtelijk aan. ‘Is dat wat ze je wijsmaken?’


  ‘Een burger,’ fluisterde Pearce, ‘heeft geluk als hij in zijn eentje in leven blijft. Een hele groep burgers houdt het geen week uit.’


  Ze klommen weer op de weg en liepen verder. Christopher was nerveus. Hij keek voortdurend achterom en opzij. Al gauw werd ook Harry zenuwachtig.


  ‘Duiken!’ schreeuwde Christopher.


  Er kwam een fluitend geluid. Een oogwenk later kreeg Harry een stevige dreun op zijn rug. Hij kwam hard op de grond neer. Marna gaf een gil.


  Harry rolde om, met een gevoel alsof zijn rug gebroken was. Christopher en Pearce zaten naast hem, maar Marna was verdwenen.


  Iets vooruit en boven ze knalde een raket. Toen nog een. Pearce keek op. Een zweefvliegtuig met straalmotor schoot naar de hemel. Marna hing er tegenstribbelend aan. Onderaan de tweede zwever bengelden lege klauwen – beklede haken zoals die Marna hadden meegesleurd en bijna Harry te pakken hadden gekregen.


  Harry ging op zijn knieën zitten met zijn hand op zijn pols. De pijnscheuten in zijn arm begonnen als het voorspel van een symfonie van foltering. Het enige dat hem verhinderde om over de straat te kronkelen was de dodelijke woede die door zijn aderen gutste. Hij schudde met zijn vuist naar de zweefvliegtuigen die op rokende straalpijpen omhoog klommen.


  ‘Dr. Elliott!’ zei Christopher dringend.


  Met wazige ogen keek Harry in de richting van de stem. De jongen zat weer in de greppel, en de oude man ook. ‘Ze komen terug! Kom hier!’ zei de jongen.


  ‘Maar ze hebben Marna!’ zei Harry.


  ‘U schiet er niets mee op als u doodgaat.’


  De ene zwever dook neer als een havik op een muis. De andere, met Marna, bleef cirkelen terwijl hij klom. Harry rolde naar de greppel. Een rij knetterende kogels sloeg splinters uit de plek waar hij gelegen had.


  ‘Ik dacht,’ hijgde hij, ‘dat ze ons levend probeerden te vangen.’


  ‘Ze jagen ook op koppen,’ zei Christopher.


  ‘Als het maar opwindend is,’ zei Pearce.


  ‘Zo iets heb ik nooit gedaan,’ kreunde Harry. ‘Ik kende niemand die het deed.’


  ‘U had het druk,’ zei Pearce.


  Dat was waar. Sinds zijn vierde jaar had hij voortdurend op school gezeten, en het grootste deel van die tijd op de medische school. Alleen nu en dan bracht hij een korte dag thuis door; zijn ouders kende hij nauwelijks meer. Wat moest hij weten van de vrijetijdsbesteding van jonkers? Maar dit – deze geschiedenis van de wolvenbendes!


  De eerste zwever was een klein kruis in de lucht; Marna een stip die eronder bengelde. Het toestel zette koers naar Lawrence. Het andere volgde.


  Opeens begon Harry met zijn pijnlijke arm op de grond te slaan. ‘Waarom heb ik ze ontweken? Ik had me samen met haar moeten laten vangen. Ze zal sterven.’


  ‘Zij is sterk,’ zei Pearce zacht. ‘Sterker dan u of Christopher, sterker dan bijna iedereen. Maar soms is kracht wreed. Volg haar. Bevrijd haar.’


  Harry keek naar de armband van waaruit de pijn door zijn arm en zijn lichaam schoot. Ja, hij kon haar volgen. Zolang hij zich kon bewegen, kon hij haar vinden. Maar zijn voeten waren zo traag vergeleken bij vleugels.


  ‘De motorfietsen komen terug,’ zei Christopher. ‘De zweefvliegtuigen hebben ze per radio gewaarschuwd.’


  ‘Maar hoe vangen we een motorrijder?’ vroeg Harry. Door de pijn kon hij niet helder denken.


  Christopher had zijn T–shirt al opgetrokken. Om zijn smalle middel zat een lang nylontouw gewikkeld. ‘Soms vissen we,’ zei hij. Hij spande het touw over de twee banen van de weg in de beschutting van het gras dat hoog was opgeschoten in een spleet. Hij gebaarde Harry dat hij plat aan de andere kant moest gaan liggen. ‘Laat ze passeren,’ zei hij, ‘behalve de laatste. Hopen dat hij ver genoeg achter ligt zodat de anderen het niet merken als wij opstaan. Wikkel het touw om uw middel. Hou het zo hoog dat het zijn borst raakt.’


  Harry lag naast de weg terwijl zijn linkerarm aanvoelde alsof hij een opzwellende ballon was, en de ballon was gevuld met pijn. Hij keek er nieuwsgierig naar, maar de arm had zijn normale omvang.


  Na een eeuwigheid klonk het geluid van motoren, een heleboel. Toen de eerste passeerde keek Harry behoedzaam op. Er lag er inderdaad één achter. Hij reed ongeveer dertig meter achter de anderen; hij was bezig ze in te halen.


  De anderen waren voorbij. Toen de laatste binnen zes meter afstand kwam sprong Harry overeind en staalde zich tegen de klap. De jonker had geen tijd om iets te doen; hij kon alleen maar verrast kijken voor hij tegen het touw opreed.


  Harry werd met slippende voeten midden op de weg getrokken. Christopher had zijn eind aan een jonge boom vastgemaakt.


  De jonker kwam met een klap op de bestrating terecht – maar de motor vloog de struiken in. De andere motorrijders, die al een heel eind weg waren, keken niet om.


  Harry bevrijdde zich van het touw en rende naar de jonker. Hij was even oud als Harry en groot. Hij had een hazelip en een verschrompeld been. Zijn schedel was verpletterd. Hij was dood.


  Harry deed zijn ogen dicht. Hij had wel eerder mensen zien sterven, maar hij was er nooit de oorzaak van geweest. llet was alsof hij zijn Hippocratisclie eed had geschonden.


  ‘Sommigen moeten sterven,’ fluisterde Pearce. Het is beter voor de slechten als ze jong sterven.’


  Harry kleedde zich vlug uit en trok de kleren van de jonker aan en zette zijn stofbril op. Hij gespte het pistool op zijn heup en keerde zich naar Christopher en Pearce. ‘Wat doen jullie?’


  ‘We zullen niet ontsnappen,’ zei Pearce.


  ‘Dat bedoel ik niet. Redden jullie het?’


  Pearce legde een hand op de schouder van de jongen. ‘Christopher zal voor mij zorgen. En hij weet u wel te vinden als u Marna heeft gered.’


  Het vertrouwen van Pearce stak Harry een hart onder de riem. Hij ging op de motorfiets zitten, en gaf gas. De fiets spoot wild weg.


  Het was moeilijk om op één wiel te rijden, maar hij had ervaring opgedaan op soortgelijke fietsen in de ondergrondse lanen van het Medisch Centrum.


  Zijn arm deed pijn, maar nu hij niet meer hulpeloos was was het anders. Nu vormde de pijn een kompas. Naarmate hij vorderde voelde hij de pijn minder worden. Dat betekende dat hij dichter bi Marna kwam.


  Het was al nacht voor hij haar vond. De andere motoren waren hem ver vooruit en hij was de zijweg al kilometers voorbij toen de sterker wordende pijn hem waarschuwde. Hij koerste heen en weer voor hij eindelijk de afrit opspoorde die over het klaverblad vijftien kilometer ten oosten van Lawrence liep.


  Van hier liep een gebroken asfaltweg naar het oosten en de pijn in Harry’s arm vervaagde. De weg kwam uit op ondoordringbaar struikgewas. Harry stopte vlak voor hij ertegen opbotste. Roerloos bleef hij zitten nadenken.


  Hij had er nog niet over gedacht wat hij ging doen als hij Marna had gevonden; hij had de achtervolging ingezet gedreven door de pijnlijke armband en door zijn emotionele betrokkenheid met het meisje.


  Op de een of andere manier – de kronkelpaden van het noodlot die hem hiertoe geleid hadden kon hij niet volgen – was hij verwikkeld geraakt in deze ellendige expeditie van het Medisch Centrum naar het paleis van de gouverneur. Zijn leven werd voortdurend bedreigd – en niet, tenzij al zijn hoop vergeefs was, alleen een paar jaar, maar de hele eeuwigheid. Moest hij dat allemaal verspillen aan een galante poging om een meisje uit het midden van een bende wrede jonge wolven te redden?


  Maar wat moest hij anders met het ding om zijn pols? En wat deed de gouverneur? En wat gebeurde er met Marna?


  ‘Ralph?’ vroeg iemand uit het duister. De beslissing werd hem uit handen genomen.


  ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Waar is iedereen?’


  ‘Op de gewone plek – onder de oever.’


  Harry liep hinkend naar de stem. ‘Ik zie geen barst.’


  ‘Hier is licht.’


  Tussen de verlichte bomen doemde een zwarte gestalte op. Harry knipperde een keer met zijn ogen, en sloeg de jonker met zijn handpalm op de vierde halswervel. Toen de man viel ving Harry de eeuwig brandende lamp uit de lucht en schoof de slappe gedaante in het gras. Hij voelde aan de nek. Die was gebroken, maar de jonker ademde nog. Harry legde het hoofd recht zodat er geen druk op de zenuwen werd uitgeoefend en keek op.


  Ergens verderop flakkerde licht. Er bewoog niets, en hij hoorde niets; blijkbaar had niemand hem horen komen. Hij vond het pad en ging op weg door het jonge bos.


  Het kampvuur was aangelegd onder een uitstekende kleiwal zodat het van bovenaf niet te zien was. Een van de jonkers roosterde er aan het spit een heel hert boven. Harry had de tijd om het lege gevoel in zijn middenrif te herkennen: honger.


  De rest van de jonkers zat in een halve cirkel rond het vuur. Aan de overkant zat Marna met haar handen op de rug gebonden. Haar ogen speurden het duister rond het vuur af. Wat zocht ze? Natuurlijk. Hem. Aan de band om haar pols wist ze dat hij in de buurt was.


  Hij wou dat hij haar een teken kon geven, maar dat ging niet. Hij nam de jonkers op: een ervan was een albino, een ander had een waterhoofd en een derde was spastisch. De anderen hadden misschien lichaamsgebreken die hij niet kon zien. Allemaal op één na, die ouder leek dan de rest en tegen de rand van de kleiwal leunde. Hij was blind, maar in zijn oogkassen zaten elektrisch werkende kijkers. Op zijn rug droeg hij een accu met draden naar de kijkers en naar een antenne in zijn jas.


  Harry sloop rond de kring naar de plek waar Marna zat.


  ‘Eerst het feest,’ verkneukelde de albino zich, ‘en dan de rest.’


  De man bij het spit zei: ‘Ik vind dat we eerst pret moeten maken – daar krijgen we een goeie honger van.


  Ze debatteerden erover, eerst goedgehumeurd en toen‚ terwijl anderen zich erin mengden, met meer vuur. Eindelijk keerde de albino zich naar de blinde. Wat zeg jij ervan, Ogen?’


  Met een diepe stem zei Ogen: ‘Het meisje verkopen. Jonge onderdelen brengen het meest op.’


  ‘Ah,’ zei de albino listig, ‘maar jij kunt niet zien hoe lief ze is, Ogen. Voor jou is ze alleen maar een patroon van witte stippen op een grijze kathodebuis. Voor ons is ze wit en rose en zwart en –


  ‘Binnenkort,’ zei Ogen met een rustige stem, ‘ga je nog eens te ver.’


  ‘Maar niet met haar, dat niet.’


  Onder Harry’s voet knapte een takje. Iedereen hield op met praten en luisterde. Harry schoof het pistool uit zijn holster.


  ‘Ben jij dat, Ralph?’ zei de albino.


  ‘Ja,’ zei Harry terwijl hij hinkend naar de rand van het licht schuifelde. Hij hield zijn hoofd in het donker en verborg zijn pistool in een plooi van zijn broek.


  ‘Stel je eens voor,’ zei de albino, ‘het meisje beweert dat ze de dochter van de gouverneur is.’


  ‘Dat ben ik ook,’ zei Marna met heldere stem. ‘Hij zal jullie langzaam aan stukken laten snijden voor wat jullie van plan zijn.’


  ‘Maar ik ben de gouverneur, liefje,’ zei de albino met een falsetstem, ‘en het kan me geen –’


  Ogen zei scherp: ‘Dat is Ralph niet. Zijn been is gezond.’


  Harry vloekte. De kijkers zagen niet alleen radar maar ook röntgenstraling. ‘Rennen!’ schreeuwde hij in de stilte.


  Zijn eerste schot was bestemd voor Ogen. De man draaide zich om, en de kogel trof zijn accu. Hij begon te krijsen en aan de kijkers te klauwen die hem tot ogen dienden. Maar Harry keek niet naar hem. Hij vuurde het hele magazijn af in de kleiwal boven het vuur. Al losgemaakt door de hitte van het vuur stortte de klei neer. Het vuur werd bedolven en een aantal jonkers werd begraven.


  Harry dook opzij. Een paar kogels schoten over de plek die hij net verlaten had.


  Hij holde het bos in. Keer op keer daverde hij tegen bomen op, maar hij bleef rennen. Ergens onderweg raakte hij zijn lamp kwijt. Achter hem kwam er een eind aan de achtervolging.


  Hij botste tegen iets dat zacht en warm was en meegaf. Het viel om. Hij struikelde erover en viel languit met gebalde vuisten.


  ‘Harry!’ zei Marna.


  Zijn vuist veranderde in een hand die haar tegen hem aantrok. ‘Marna!’ hijgde hij. ‘Ik wist het niet. Ik dacht dat het niet zou lukken. Ik dacht dat jij –’


  Hun armbanden rammelden tegen elkaar. Marna, zacht onder hem, verstijfde en duwde hem opeens weg. ‘Laten we niet slijmerig gaan doen,’ zei ze boos. ‘Ik weet waarom je het gedaan hebt. Bovendien kunnen ze ons wel horen.’


  Harry haalde snel en verontwaardigd adem, en zuchtte toen. Wat maakte het uit? Ze zou hem nooit geloven. Waarom ook? Hij wist zelf niet waarom hij het had gedaan. Nu het voorbij was en hij de tijd had om zich te realiseren welke risico’s hij had genomen, begon hij te rillen.


  Met zijn ogen dicht zat hij daar in het donkere bos en probeerde zijn bevende lichaam te beheersen.


  Marna stak aarzelend haar hand uit, raakte zijn arm aan, en begon iets te zeggen. Maar ze veranderde van gedachten en het ogenblik was voorbij.


  ‘R–r–rotkind–d!’ stotterde hij. ‘V–v–vervelend‚ on–ondankbaar rotkind!’ En toen beefde hij niet meer.


  Ze wilde opstaan. ‘Blijf zitten!’ fluisterde hij. ‘We moeten wachten tot ze het zoeken hebben opgegeven.’


  In ieder geval had hij het grootste gevaar uitgeschakeld: Ogen met zijn radar, zijn röntgenogen die ’s nachts even goed waren als overdag.


  Ze zaten in het donker en wachtten terwijl ze naar de geluiden van het bos luisterden. Er ging een uur voorbij. Harry wilde zeggen dat ze misschien veilig konden weggaan toen hij iets hoorde ritselen. Een dier of een vijand? Marna, die hem niet meer had aangeraakt ofgesproken, greep zijn bovenarm met panische kracht beet. Harry balde zijn vuist en haalde zijn arm naar achter.


  ‘Dr. Elliott?’ fluisterde Christopher. ‘Marna?’


  De opluchting stroomde door Harry heen als een warme, stimulerende stroom. ‘Geweldig knaapje dat je bent! Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Grootpa heeft me geholpen. Dat kan hij heel goed. Ik kan het een beetje, maar hij is beter. Kom.’ Harry voelde een kleine hand in de zijne. Christopher begon hen door het duister te leiden. Eerst vertrouwde Harry het niet zo, maar toen eenmaal bleek dat de jongen de bomen en struiken wist te ontwijken, liep hij makkelijker. De hand werd iets waarop hij kon rekenen. Hij wist hoe Pearce zich voelde en hoe hulpeloos hij nu moest zijn.


  Christopher had hen een heel eind verder geloodst voordat ze weer bij een open plek kwamen. Onder een beschuttend dak van bladeren gloeide een laag kolen. Pearce zat bij het vuur en draaide langzaam een spit rond dat van een groene tak was gemaakt. Het rustte op twee gevorkte takken, en aan het spit zaten twee sudderende goudbruine konijnen.


  Pearce’s nietsziende gezicht keerde zich naar ze toe toen ze hem naderden. ‘Welkom thuis,’ zei hij.


  Harry voelde een innerlijke gloed alsof hij werkelijk thuiskwam.


  Marna viel voor het vuur op haar knieën en warmde er haar handen aan. Er hing nog touw aan. Het was in het midden uitgerafeld. Terwijl ze bij het andere vuur had zitten wachten had ze het touw vakkundig uit elkaar geplozen. Ze moet het koud hebben gehad, dacht Harry, en ik heb haar al die tijd laten huiveren terwijl ik het zelf warm had in mijn jasje.


  Maar er viel niets te zeggen.


  Toen Christopher de konijnen van het spit haalde vielen ze bijna uit elkaar. Hij wikkelde vier poten in vochtige groene bladeren en borg ze op in een koel hol tussen twee boomwortels. ‘Die zijn voor het ontbijt,’ zei hij.


  Gevieren vielen ze aan op het restant. Zelfs zonder zout was het het heerlijkste eten dat Harry ooit had geproefd. Toen hij zijn deel ophad likte hij zijn vingers af en leunde zuchtend achterover tegen een berg dorre bladeren. Hij was tevredener dan ooit. Hij had wat dorst omdat hij niet wilde drinken uit de beek die vlak bij hun kamp liep, maar dat was niet zo erg. je kon tenslotte niet al je principes overboord zetten. Het zou ironisch zijn om aan tyfus te sterven terwijl hij zo dicht bij een kans op onsterfelijkheid was.


  Dat de gouverneur hem onsterfelijkheid zou verlenen – of hem in ieder geval een positie zou geven waar hij die kon verdienen – daar twijfelde hij niet aan. Tenslotte had hij de dochter van de gouverneur gered.


  Marna was een knap meisje. Jammer dat ze nog een kind was. Een verbintenis met de gouverneursfamilie zou zijn kansen geen kwaad doen. Misschien over een paar jaar – Hij zette de gedachte van zich af. Marna haatte hem.


  Christopher schoof aarde over het vuur met een groot stuk bast. Harry zuchtte weer en rekte zich weelderig uit. Vannacht zou hij goed slapen.


  Marna had zich in de beek gewassen. Haar gezicht was schoon en glansde.‘Wil je hier naast me slapen?’ vroeg Harry haar terwijl hij de droge bladeren aanraakte. Verontschuldigend hield hij zijn pols omhoog. ‘Dit ding houdt me wakker als je ver weg bent.’


  Ze knikte koel en ging naast hem zitten – maar ver genoeg weg dat ze elkaar niet aanraakten.


  Harry zei: Ik begrijp niet waarom we zoveel gedrochten zijn tegengekomen. In het Medisch Centrum heb ik er nooit een gezien.’


  ‘Zat jc in de kliniek?’ vroeg Pearce. En zonder op antwoord te wachten ging hij verder:‘Het beoefenen van de geneeskunst betekent meer en meer het behandelen van monsters. In de stad zouden ze sterven: in de buitenwijken worden ze geconserveerd om zich voort te planten. Laat me naar je arm kijken.’


  Harry schrok. Pearce had het zo natuurlijk gezegd dat hij even vergat dat de oude man niet kon zien. Zijn voorzichtige vingers maakten het verband los en trokken behoedzaam het gras weg. ‘Dit heb je niet meer nodig.’


  Harry legde verwonderd zijn hand op de wond. Hij deed al uren geen pijn meer. Nu was er alleen nog een litteken.


  ‘Misschien bent u echt arts geweest. Waarom heeft u uw praktijk opgegeven?’


  Pearce fluisterde: ‘Ik werd het moe om een technicus te zijn. De medicijnen waren zo wanhopig ingewikkeld geworden dat de dokter begon te lijken op een mecanicien.’


  Harry wierp tegen: ‘Een arts moet afstand bewaren. Als hij zich alles aantrekt, overleeft hij het niet. Hij moet eelt op zijn ziel krijgen, anders houdt hij het niet vol in een beroep waar je met zoveel leed te maken krijgt.’


  ‘Niemand heeft ooit beweerd,’ zei Pearce zacht, ‘dat het makkelijk is om arts te zijn. Als hij zich nergens meer iets van aantrekt, verliest hij niet alleen zijn patiënt maar ook zijn eigen menselijkheid. Maar dat de medicijnen steeds ingewikkelder werden had nog een effect. Het beperkte de behandeling tot degenen die het konden betalen. Steeds minder mensen werden steeds gezonder. Waren de anderen dan geen mensen?’


  Harry fronste. ‘Zeker wel. Maar het waren de rijke mensen en de stichtingen die het allemaal mogelijk maakten. Zij moesten eerst behandeld worden zodat de medische research verder kon gaan.’


  Pearce fluisterde: ‘En daarom is de maatschappij helemaal uit zijn model gewrongen, alles werd geofferd aan de god van de medicijnen – alleen maar zodat een paar mensen een paar jaar langer konden leven. Wie heeft dat betaald?


  En het vreemde resultaat was dat degenen die verzorgd werden minder gezond werden, als groep, dan degenen die zich zonder verzorging moesten redden. Misbaksels werden gered zodat ze hun gebreken konden doorgeven. Afwijkingen die in de kindertijd dodelijk zouden zijn gebleken, werden gerepareerd zodat de patiënt volwassen kon worden. Anti–overlevingskenmerken werden doorgegeven. Fysiologische afwijkingen vermenigvuldigden zich, hadden steeds meer zorg nodig –’


  Harry ging rechtop zitten. ‘Wat voor medische ethiek is dat? Artsen mogen de kosten niet laten tellen of de waarde berekenen. Ze moeten de zieken genezen.’


  ‘Degenen die het kunnen betalen. Als de artsen geen waardebepalingen doen, dan doet iets anders het wel: macht of geld of groepen. Op een dag heb ik het allemaal vaarwel gezegd. Ik ging tussen de burgers, waar de toekomst was, waar ik kon helpen zonder onderscheid te hoeven maken. Ze namen me op, ze gaven me te eten als ik honger had, lachten mee als ik vrolijk was, huilden als ik droevig gestemd was. En ik hielp ze zoveel ik kon.’


  ‘Hoe?’ vroeg Harry. ‘Zonder diagnosemachine, zonder geneesmiddelen?’


  ‘De menselijke geest,’ fluisterde Pearce, ‘is nog altijd de beste diagnosemachine. En het beste geneesmiddel. Ik raakte ze aan. Ik hielp ze zichzelf genezen. Zo werd ik een genezer in plaats van een technicus. Ons lichaam wil zichzelf genezen, weet je, maar onze geest geeft tegenbevelen en doodsopdrachten.’


  ‘Medicijnman!’ zei Harry minachtend.


  ‘Ja. Altijd zijn er medicijnmannen geweest. Genezers. Pas tegenwoordig zijn de genezer en de arts twee mensen geworden. In alle andere tijdperken waren de mensen met de genezende kracht de artsen. Ze bestonden; ze bestaan. Talloze genezingen bewijzen het. Alleen tegenwoordig noemen we het bijgeloof. En toch weten we dat sommige doktoren, die niet wijzer of deskundiger zijn dan andere, veel meer mensen genezen. Sommige verpleegsters – en niet altijd de mooiste – wekken in hun patiënten een verlangen om beter te worden.


  Het kost jou twee uur om een grondig onderzoek te doen; ik doe het in twee seconden. Jou kost een complete behandeling misschien wel maanden of jaren; ik heb er nooit langer dan vijf minuten over gedaan.’


  ‘Maar hoe kunt u het vergelijken?’ wilde Harry weten. ‘Hoe kunt u bewijzen dat u ze geholpen heeft? Als u oorzaak en gevolg niet aan kunt geven, als niemand anders uw behandeling kan herhalen, dan is het geen wetenschap. Een ander kan het niet leren.’


  ‘Als een genezer slaagt, dan weet hij dat,’ fluisterde Pearce. ‘Net als zijn patiënt. Wat dat leren betreft – hoe leer je een kind praten?’


  Harry haalde ongeduldig zijn schouders op. Pearce had overal een antwoord op. Zulke mensen bestaan, zo veilig in hun manie dat ze er nooit van overtuigd kunnen worden dat de rest van de wereld bij zijn verstand is. De mens moest op de wetenschap kunnen rekenen – niet op bijgeloof, gebedsgenezers, wonderdoeners. Anders was hij terug in de middeleeuwen.


  Hij lag achterover in het bladerbed. Marna’s nabijheid voelend. Hij wilde haar aanraken maar hij deed het niet.


  Anders zou er geen wet zijn, geen veiligheid. En geen onsterfelijkheid.


  



  De armband maakte hem wakker. Hij tintelde. Toen begon hij pijn te doen. Harry stak zijn hand uit. De bladeren naast hem waren warm, maar Marna was weg. ‘Marna!’ fluisterde hij. Hij drukte zich op zijn elleboog omhoog. In het sterrenlicht dat door de bomen filterde zag hij net dat de plek verlaten was. ‘Waar is iedereen?’ vroeg hij iets luider.


  Hij vloekte binnensmonds. Ze hadden dit moment uitgekozen om te ontsnappen. Maar waarom had Christopher ze dan in het bos opgespoord en hierheen gebracht? En wat wilde Marna? In haar eentje naar het paleis?


  Hij maakte aanstalten om op te staan. Tussen de bladeren knerste iets. Harry verstarde. Even later werd hij verblind door een fel licht.


  ‘Beweeg je niet!’ zei een hoge stem. ‘Dan moet ik je neerschieten. En als je probeert te vluchten, dan pakt de Sluiper je.’ De stem was koel en beschaafd. De hand die het pistool vasthield, dacht Harry, zou even koel en accuraat zijn als de stem.


  ‘Ik beweeg me niet,’ zei Harry. ‘Wie ben jij?’


  De stem negeerde hem. ‘Jullie waren met zijn vieren. Waar zijn de andere drie?’


  ‘Die hoorden je aankomen. Ze staan klaar om je te overvallen.’


  ‘Je liegt!’ zei de stem verachtelijk.


  ‘Luister!’ zei Harry dringend. ‘je klinkt niet als een burger. Ik ben arts. Stel me maar een vraag over mijn vak. Ik ben met een belangrijke opdracht bezig. Ik breng een boodschap aan de gouverneur.’


  ‘Welke boodschap?’


  Harry slikte hard. ‘De zending is gekaapt. De volgende is pas over een week klaar.’


  ‘Wat voor zending?’


  ‘Weet ik niet. Als u een jonker bent, dan moet u me helpen.’


  ‘Ga zitten.’ Harry gehoorzaamde.


  ‘Ik heb een boodschap voor jou. Je boodschap wordt niet overgebracht.’


  ‘Maar –’ begon Harry.


  Van ergens achter het licht kwam een kleine ontploffing. Iets prikte Harry in zijn borst. Hij keek neer. Een klein pijltje hing tussen de revers van zijn jas. Hij probeerde het te pakken maar dat lukte niet. Zijn arm wilde niet bewegen. Hij viel op zijn zij, zonder de klap te voelen. Alleen zijn ogen, zijn oren, en zijn longen leken niet aangetast. Hij lag daar verlamd terwijl zijn hersens razendsnel werkten.


  ‘Ja,’ zei de stem kalm, ‘ik ben een mensenrover. Sommige van mijn vrienden zijn koppensnellers, maar ik jaag op lichamen en breng ze levend binnen. Dat is sportiever. En winstgevender. Hoofden zijn maar twintig dollar waard, maar lichamen meer dan honderd. En sommige met jonge organen zoals jij zijn veel meer waard.


  Mars, Sluiper. Zoek de anderen.’


  Het licht verdween. Even kraakten er takken. Geleidelijk begon Harry een gedaante te zien die ongeveer drie meter van hem af op de grond zat.


  ‘je vraagt je af wat er met je gaat gebeuren,’ zei de mensenrover. ‘Zodra ik je reisgezellen vind zal ik ze ook verlammen. Dan roep ik mijn draagbaren. Die brengen je naar mijn helikopter. En dan, aangezien jullie uit Kansas City komen, breng ik je naar Topeka.’


  Een laatste hoop in Harry stierf.


  ‘Dat werkt het best, heb ik gemerkt,’ vervolgde de hoge stem. ‘Het voorkomt complicaties. Het ziekenhuis in Topeka waar ik zaken mee doe zal jullie lichaam kopen, zonder vragen te stellen. Je bent voorgoed verlamd, zodat je nooit meer pijn zult voelen, maar je blijft bij bewustzijn. Op die manier gaan de organen niet achteruit. Als jij arts bent, zoals je zei, dan weet je wat ik bedoel. Misschien ken je de technische naam voor het gif in het pijltje; het enige wat ik weet is dat het werkt als het gif van de sluipwesp. Door intraveneuze voeding kunnen deze uitstekend draagbare orgaanbanken wel jaren in leven worden gehouden voor hun tijd komt.’


  De stem ging verder, maar Harry luisterde niet meer. Hij dacht dat hij gek zou worden. Dat deden ze vaak. Hij had ze op platen in de orgaanbank zien liggen, en hun ogen waren helemaal gek geweest. Toen had hij zich wijsgemaakt dat ze er lagen omdat ze gek waren, maar nu kende hij de waarheid. Het duurde niet lang meer voor hij een van hen was.


  Misschien stikte hij voor hij bij het ziekenhuis kwam, voor ze de buis in zijn keel stopten en de respirator op zijn borst legden en de naalden in zijn arm staken. Soms stikten ze wel, ook al werd er voor ze gezorgd.


  Maar hij zou niet gek worden. Daar was hij veel te nuchter voor. Misschien duurde het wel maanden.


  Tussen de struiken hoorde hij iets kraken. Een lichtstraal flitste over zijn ogen. Er bewoog iets. Het geluid van spartelende lichamen. Iemand gromde. Iemand anders gilde. Een ploffend geluid. Toen was het stil op wat gehijg na.


  ‘Harry!’ zei Marna bezorgd. ‘Harry! Ben je in orde?’


  Het licht kwam terug toen de Sluiper weer snuffelend de open plek opkwam. Pearce bewoog zich moeizaam door het licht. Achter hem kwamen Christopher en Marna. Op de grond bij hen lag een verprutst schepsel. Harry begreep niet wat het was, tot hij zich realiseerde dat het een dwerg was, een kabouter, een man met dunne beentjes en een kromme rug en een groot misvormd hoofd. Er bovenop zat wat zwart haar en de ogen keken rood en vol haat naar de wereld.


  ‘Harry!’ zei Marna weer, deze keer op een jammertoon.


  Hij gaf geen antwoord. Hij kon niet antwoorden. Het was even een flits van plezier, dat hij niets kon zeggen, en toen kwam er een golf van zelfbeklag.


  Marna raapte het pijlpistool op en smeet het diep in de struiken. ‘Wat een smerig wapen!’


  Harry kon weer denken. Ze waren dus niet weggelopen. Net zoals hij de mensenrover had verteld, waren ze alleen verdwenen om hem te kunnen redden. Maar ze waren te laat gekomen. De verlamming was permanent; er bestond geen tegengif. Misschien zouden ze hem doden. Hoe kon hij ze aan het verstand brengen dat hij gedood wilde worden?


  Hij knipperde snel met zijn ogen.


  Marna knielde bij hem. Ze legde zijn hoofd op haar schoot. Haar hand streelde rusteloos zijn haar.


  Voorzichtig trok Pearce de pijl uit zijn borst en stampte hem diep in de grond. ‘Blijf kalm,’ zei hij. ‘Geef het niet op. Een permanente verlamming bestaat niet. Als je het probeert zul je zien dat je je pink kunt bewegen.’ Hij bracht Harry’s hand omhoog en klopte erop.


  Harry probeerde zijn pink te bewegen. maar het had geen zin. Wat had die ouwe kwakzalver? Waarom doodde hij hem niet zodat het afgelopen was? Pearce bleef maar praten, maar Harry luisterde niet. Wat had het voor zin om hoop te hebben? Dat maakte de kwelling alleen erger.


  ‘Een transfusie zou wel helpen,’ zei Marna.


  ‘Ja,’ beaamde Pearce. ‘Ben je bereid?’


  ‘Weet u wat ik ben?’


  ‘Natuurlijk. Christopher, fouilleer de mensenrover. Hij heeft buizen en naalden bij zich voor een noodbehandeling van zijn slachtoffers.’ Tegen Marna zei Pearce: ‘Er vindt enige vermenging plaats. Het gif komt in jouw lichaam.’


  Marna’s stem klonk bitter. ‘Zelfs met cyanide doe je me nog niets.’


  Harry kon zich niet concentreren op de drukke voorbereidingen. Alles was wazig. De tijd was traag als een gletsjer.


  Toen het eerste grijze morgenlicht op zijn tenen door de bomen kwam, voelde Harry het leven moeizaam in zijn pink bewegen. Het was erger dan alles wat hij ooit had meegemaakt, honderd maal erger dan de armband. De pijn verspreidde zich naar zijn andere vingers, naar zijn voeten, omhoog door zijn benen en armen naar zijn romp. Harry wilde Pearce smeken hem weer te verlammen, maar toen zijn keel zich eindelijk ontspande was de pijn al bijna verdwenen.


  Toen hij weer kon zitten keek hij waar Marna was. Ze leunde tegen een boomstam, met gesloten ogen en bleker dan ooit. ‘Marna!’ Haar ogen gingen open. Toen ze zich op hem richtten ging er een flits van plezier doorheen. Daarna werden ze weer bewolkt. ‘Ik ben in orde,’ zei ze.


  Harry krabde zijn linkerelleboog waar de naald had gezeten. ‘lk begrijp het niet – jij en Pearce – jullie hebben me geholpen – maar –’


  ‘Probeer het niet te begrijpen,’ zei ze. ‘Aanvaard het gewoon.’


  ‘Het is onmogelijk,’ mompelde hij. ‘Wat ben jij?’


  ‘De dochter van de gouverneur.’


  ‘En wat nog meer?’


  ‘Een Cartwright,’ zei ze bitter.


  Zijn geest deinsde terug. Een van de onsterfelijken! Hij was niet meer verbaasd dat haar bloed het gif had geneutraliseerd. Cartwright–bloed was specifiek tegen iedere vreemde substantie. ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Zeventien,’ zei ze. Ze keek naar haar tengere gestalte. ‘Wij rijpen laat, wij Cartwrights. Daarom stuurde Weaver me naar het Medisch Centrum, om te zien of ik vruchtbaar ben. Een vruchtbare Cartwright mag geen voortplantingstijd verspillen.’


  Geen twijfel aan; ze haatte haar vader.


  ‘Hij wil je voor de fok gebruiken,’ zei Harry dom.


  ‘Hij wil het zelf proberen,’ zei ze onaangedaan. ‘Hij is niet erg vruchtbaar; daarom zijn er maar drie van ons. Mijn grootmoeder, mijn moeder en ik. Bovendien hebben we enige zeggenschap over de conceptie. Vooral nadat we volwassen zijn. Wij willen zijn kinderen niet, ook al wordt hij dan misschien minder afhankelijk van ons. Ik ben bang’ – haar stem brak – ‘ik ben bang dat ik nog niet volwassen genoeg ben.’


  ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld?’ vroeg Harry.


  ‘Zodat je me als een Cartwright had kunnen behandelen?’ Haar ogen gloeiden van woede. ‘Een Cartwright is geen mens, weet je, maar een wandelende bloedbank, een levende fontein van de jeugd, iets om te bezitten, te gebruiken, te bewaken, maar het mag geen eigen leven leiden. Bovendien’ – haar hoofd hing neer – ‘geloof je me niet. Over Weaver.’


  ‘Maar hij is de gouverneur!’ riep Harry uit. Hij zag haar gezicht; hij keek een andere kant op. Hoe kon hij ’t uitleggen? Je had een taak en een plicht. Daar kon je je niet aan onttrekken. En dan waren er de armbanden. Alleen de gouverneur had de sleutel. Zo aan elkaar gekoppeld zouden ze het niet lang overleven. Ze zouden weer gescheiden worden, door het toeval of door geweld, en hij zou sterven.


  Hij stond op. Het bos tolde even rond en hield zich toen kalm. ‘Ik moet u weer bedanken,’ zei hij tegen Pearce.


  ‘Je hebt hard gevochten om je geloof te bewaren,’ zei Pearce fluisterend, ‘maar er was een kern van gezond verstand die met mij meevocht, die zei dat het beter is om een intacte man met een kreupel geloof te zijn dan een kreupele man met een intact geloof.’


  Harry staarde de oude man ontnuchterd aan. Of hij was een echte genezer die zijn wonderen niet kon verklaren, of de wereld was nog veel gekker dan Harry zich ooit had voorgesteld. ‘Als we nu weer op weg gaan,’ zei hij, ‘dan moeten we tegen de middag het paleis zien verschijnen.’


  Langs de dwerg komend keek hij neer, bleef staan, en keek om naar Pearce en Marna. Toen tilde hij het misvormde wezen op en liep naar de weg.


  De helikopter stond in de berm."Als we gaan vliegen duurt het maar een paar minuten,’ mompelde hij.


  Vlak achter hem zei Mama: ‘Hij verwacht ons niet. Voor we binnen tien kilometer kwamen zouden we neergeschoten worden.’


  Harry bond de dwerg in de stoel van het toestel. De mensenrover staarde hem aan met zijn van haat overlopende ogen. Harry startte de motor, drukte op de knop van de autopiloot waar ‘terug’ boven stond, en stapte achteruit. De helikopter steeg op en vloog naar het zuidoosten.


  Christopher en Pearce stonden op de weg te wachten. Christopher grijnsde opeens en stak Harry een konijnepoot toe. ‘Hier is het ontbijt.’


  Ze marcheerden over de weg naar Lawrence.


  



  Het paleis van de gouverneur was gebouwd op de top van een L–vormige heuvel die hoog tussen twee rivierdalen oprees. Eens was het de plaats van een grote universiteit geweest, maar de belastingen die dergelijke instellingen in leven hielden waren naar vitalere kanalen gestroomd. Bijdragen van particulieren werden steeds minder toen de vraag naar medische research en medische zorg groter werd.


  Al gauw was er geen belangstelling meer voor educatieve praal en de universiteit stierf.


  De gouverneur had zijn paleis er ongeveer vijfenzeventig jaar geleden gebouwd toen Topeka onleefbaar werd. Al lang daarvoor was het een ambt voor het leven geworden – en de gouverneur zou eeuwig leven.


  De staat Kansas was een baronie – een term die weinig betekend zou hebben voor Harry, wiens kennis van de geschiedenis beperkt was tot de medische geschiedenis. De gouverneur was baron, en het paleis zijn fort. Zijn vazallen waren de jonkers van de buitenwijken; zij werden betaald met onsterfelijkheid of de belofte daarvan. Als een van hen eenmaal een injectie had gekregen, kon hij kiezen: de gouverneur trouw blijven en eeuwig leven, afgezien van de dood door een ongeluk, of binnen dertig dagen sterven.


  De gouverneur had al vier weken geen zending ontvangen. De jonkers werden wanhopig.


  Het paleis was een bolwerk. De buitenmuren waren van anderhalve meter dik voorgespannen beton bedekt mettwaalf centimeter pantserplaat. De slotgracht krioelde van de piranha’s.


  De binnenmuur rees boven de buitenmuur uit. De bestrate, kale ruimte ertussen kon overstroomd worden met napalm. In de muur waren afvuurplaatsen voor geleide projectielen verborgen.


  Het paleis rees als een ziggurat op in terrassen. Op ieder dak lag een hydroponische tuin. Op de top van de gebouwen stond een glazen dakhuis; in de middagzon glansde het zilver. Op een hoge mast erboven roteerde een radarschotel.


  Net als bij een ijsberg zat het grootste deel van het paleis onder het oppervlak. Het dook door kalksteen en graniet bijna anderhalve kilometer diep. Het gebouw was bijna een levend wezen; automatische mechanismen bestuurden het, zorgden voor de lucht, verwarmden en koelden het, voedden het, drenkten het, hielden de wacht en doodden vijanden als ze te dichtbij kwamen...


  Het hele bouwwerk was met één hand te bedienen. Op dit moment gebeurde dat ook.


  Het gebouw had geen ingang. Harry ging voor de muren staan en zwaaide met zijn jasje. ‘Hola, in het paleis! Een boodschap voor de gouverneur van het Medisch Centrum. Hola, in het paleis daar!’


  ‘Duiken!’ schreeuwde Christopher.


  Een boze bij suisde langs Harry’s oor en toen kwam er een hele vlucht. Harry viel op de grond en rolde weg. Na een poosje hielden de bijen op.


  ‘Ben je geraakt?’ vroeg Marna bezorgd.


  Harry tilde zijn gezicht uit het stof. ‘Slecht gericht,’ zei hij grimmig. ‘Waar kwamen ze vandaan?’


  ‘Uit een van de villa’s‚’ zei Christopher die naar de verspreide huizen aan de voet van de heuvel wees.


  ‘Van de premie kunnen ze nog niet eens hun munitie aanvullen,’ zei Harry.


  Met een gigantische stem als van een god zei het paleis: ‘Wie komt met een boodschap voor mij?’


  Liggend op de grond schreeuwde Harry: ‘Dr. Harry Elliott. Ik heb de dochter van de gouverneur bij me, Marna‚ en een kwakzalver. We worden beschoten door een van de villa’s.’


  Het paleis zweeg. Langzaam zwaaide een deel van de binnenmuur open. Iets met een vlammende staart flitste het zonlicht in. Het schoot omlaag. Een oogwenk later steeg een van de villa’s op en viel dan weer neer in een hoop puin.


  Over de buitenmuur kwam een arm van een hijskraan. Er bengelde een grote metalen wagon aan. Toen hij landde ging er een deur open.


  ‘Kom in mijn tegenwoordigheid,’ zei het paleis.


  De wagon was stoffig. Net als het dakhuis waar ze werden neergezet. Het immense zwembad stond droog; de strandstoelen waren verrot; de bloemen en struiken en palmbomen waren dood.


  In de met spiegels bedekte centrale zuil gaapte een deur als een donkere mond.


  ‘Treed binnen,’ zei de deur.


  De lift daalde diep in de grond af. Harry’s maag roerde zich onaangenaam; hij dacht dat de lift nooit zou stoppen maar ten slotte gingen de deuren toch open. Ze kwamen uit in een ruime woonkamer in diverse tinten bruin. Een hele wand bestond uit een beeldscherm.


  Marna rende de cabine uit. ‘Moeder!’ schreeuwde ze. ‘Grootmoeder!’ Ze holde door de kamers. Harry volgde haar langzaam.


  Op een lange gang kwamen zes slaapkamers uit. Aan het eind ervan was een kinderkamer. Aan de andere kant van de woonkamer lagen een eetkamer en een keuken. In alle kamers stond een beeldschermmuur. Alle kamers waren verlaten.


  ‘Moeder?’ zei Marna. Het scherm in de eetkamer flikkerde aan. Er vloeide een gigantische beeltenis op van een wezen dat lui op pneumatische kussens lag. Het was een ongelooflijk dik wezen, een zee van rimpelend en golvend vet. Hoewel het naakt was bleef het geslacht een raadsel. De borsten waren enorme kussens van vet, maar er zat hier en daar wat haar tussen. Het vollemaansgezicht leek klein vergeleken met het fantastische lichaam; de ogen zaten erin als krenten. Het kreeg zijn voedsel uit een buis; toen het hen zag duwde het de buis weg met een hand als een ballon. Het giechelde. Zoals een god zou giechelen.


  ‘Hallo, Marna,’ zei het wezen met de stem van het paleis.‘Zoek je iemand? Je moeder en je grootmoeder hebben me gedwarsboomd, weet je. Steriele wezens! Ik heb ze rechtstreeks op de bloedbank aangesloten; nu heeft het bloed geen vertraging meer.’


  ‘Je vermoordt ze!’ hijgde Marna.


  ‘Cartwrights? Dwaas meisje! Bovendien is dit onze huwelijksnacht, en we willen ze toch niet in de buurt hebben, niet waar, Marna?’


  Marna deinsde achteruit naar de woonkamer, maar ook van het scherm daar keek het schepsel haar aan. De krentenogen draaiden naar Harry. ‘Jij bent de dokter met de boodschap. Zeg het me.’


  Harry fronste. ‘U – bent gouverneur Weaver?’


  ‘In levende lijve, knaap.’ Hij grinnikte. Golven van vet renden over zijn lichaam en weer terug.


  Harry haalde diep adem. ‘De zending is gekaapt. Het duurt een week voor er een nieuwe zending gereed is.’


  Weaver fronste en priemde met een stompe vinger naar iets buiten het camerabereik. ‘Daar!’ Hij keek weer naar Harry, met de glimlach van een idioot. ‘Ik heb net het kantoor van directeur Mock opgeblazen. Hij zat erin. Maar het is rechtvaardig. Hij jat al twintig jaar elixirprikken.’


  ‘Elixir? Maar –!’ De inlichting over Mock was te onwezenlijk om betekenis te hebben; Harry geloofde het niet.


  Weavers mond vormde een O van medeleven. ‘Ik heb je geshockeerd. Ze hebben je verteld dat het elixir niet synthetisch kan worden gemaakt. Maar dat kan het wel. Het is al honderd jaar geleden uitgevonden door een dokter die Russel Pearce heette. Jij was van plan het synthetisch te maken, misschien, om zo als beloning onsterfelijkheid te krijgen. Nee – ik ben niet telepathisch. Vijftig van de honderd doktoren dromen daarvan. Ik zal je wat vertellen, dokter. Ik ben het kiezerscorps. Ik beslis wie onsterfelijk wordt, en het behaagt mij om willekeurig te zijn. Goden zijn altijd willekeurig. Daarom zijn het goden. Ik zou je onsterfelijk kunnen maken. Dat zal ik. Dat zal ik. Dien me goed, dokter, en als je ouder begint te worden, dan maak ik je weer jong. Ik zou je directeur van het Medcentrum kunnen maken. Zou je dat prettig vinden?’


  Weaver fronste weer. ‘Maar nee – je zou elixir stelen zoals Mock, en je zou me niets sturen als ik het nodig heb voor mijn jonkers.’ Hij krabde tussen zijn borsten. ‘Wat te doen?’ jammerde hij. ‘De trouwe onderdanen gaan dood. Ik kan ze geen prikken geven, en bovendien vermoorden de kinderen hun ouders. Pas geleden besloop Whitey zijn vader; heeft hem aan een sloper verkocht. De ouden houden de jongen bij het vuur weg. Maar de ouden gaan dood, en de jongen hebben het elixir niet nodig, nog niet. Maar dat komt wel. Ze zullen me op hun knieën komen smeken, en ik zal ze uitlachen en ze laten sterven. Dat doen goden, weet je.’


  Weaver krabde aan zijn pols. ‘Je bent nog steeds geschrokken. jij vindt dat we er liters van moeten maken, iedereen voor altijd jong moeten houden. Denk daar maar eens goed over na! We weten dat dat belachelijk is, niet waar? Dan zou er van niets meer genoeg zijn. En wat zou onsterfelijkheid waard zijn als iedereen eeuwig leefde?’ Zijn stem veranderde opeens, werd zakelijk. ‘Wie heeft de zending gekaapt? Was het deze man?’


  Op het onderste kwart van het scherm flitste een gezicht aan.


  ‘Ja,’ zei Harry. Zijn geest duizelde. Het ging allemaal te snel. Hij had geen tijd om te reageren.


  Weaver wreef over zijn rubbermond. ‘Cartwright! Hoe kan hij het doen?’ Zijn stem had een klank van immense angst. ‘Om de eeuwigheid te riskeren. Hij is gek – dat is het, die man is gek. Hij wil sterven.’ De grote vleesmassa huiverde. ‘Laat hij het maar bij mij proberen. Ik zal hem de dood geven.’


  Cartwright, dacht Harry. Weaver moest Marshall Cartwright bedoelen, de oorspronkelijke onsterfelijke. Maar waarom zou Cartwright het konvooi aanvallen, en de eeuwigheid op het spel zetten? Misschien omdat hij geleerd had dat de eeuwigheid waardeloos was zonder moed, zonder eer, zonder liefde. Door de zending elixir te kapen had hij Weaver een dodelijke slag toegebracht.


  Weaver keek Harry weer aan terwijl hij zijn nek krabde.


  ‘Hoe zijn jullie hier gekomen, jullie vier?’


  ‘Lopend,’ zei Harry gespannen.


  ‘Lopend? Fantastisch!’


  ‘Vraag het maar aan die moteleigenaar aan deze kant van Kansas City of een bende wolven die er bijna met Marna vandoor waren of een mensenrover die me verlamd heeft. Die zullen u wel vertellen dat we gelopen zijn.’


  Weaver krabde zijn monumentale buik. ‘Die wolvenbendes. Ze kunnen wel lastig zijn. Maar ze zijn ook nuttig. Ze houden het land schoon. Maar als je verlamd was, hoe komt het dan dat je hier bent in plaats dat je ergens op een nuttige bestemming in een orgaanbank ligt te wachten?’


  ‘De kwakzalver heeft me een transfusie van Marna gegeven.’ Te laat zag hij dat Marna gebaarde dat hij niets moest zeggen.


  Weavers gezicht bewolkte. ‘Je hebt mijn bloed gestolen. Nu kan ik haar een maand lang niet aderlaten. Ik zal je moeten straffen. Nu niet maar later als ik iets bedacht heb dat bij je misdaad past.’


  ‘Een maand is veel te vroeg,’ zei Harry. ‘Geen wonder dat ze zo bleek is als u haar iedere maand bloed afneemt. U zult haar vermoorden.’


  ‘Maar zij is een Cartwright,’ zei Weaver verbijsterd, ‘en ik heb het bloed nodig.’


  Harry’s lippen werden strak. Hij stak de armband om zijn pols omhoog. ‘De sleutel, meneer?’


  ‘Zeg mij’ zei Weaver al krabbend, ‘is Marna vruchtbaar?’


  .Nec‚ meneer.’Harry keek de gouverneur met een stalen gezicht aan. ‘De sleutel?’


  ‘O hemeltje,’ zei Weaver,‘ik schijn hem niet te kunnen vinden. Jullie zullen de armbanden nog even moeten dragen. Zo, Marna. We zullen zien hoe het vannacht gaat, hè vruchtbaar of niet. Zoek iets toepasselijks voor een huwelijksnacht, wil je? En laten we deze gelegenheid niet bederven met gejammer en gekreun en kreten van pijn. Kom eerbiedig en vervuld van grote vreugde, zoals Maria bij God kwam.’


  ‘Als ik een kind krijg,’ zei Marna. met een wit gezicht, ‘dan zal het een maagdelijke gebeurtenis moeten worden.’


  De vleeszee schudde van woede. Misschien krijgen we vannacht wél kreten te horen. Ja. Kwakzalver! Jij – die obscene oude persoon met de jongen. Jij bent een genezer.’


  ‘Zo ben ik genoemd,’ fluisterde Pearce.


  ‘Ze zeggen dat je wonderen doet. Nou, ik heb een wonder dat je mag doen.’ Weaver krabde zijn gezwollen handpalm. ‘Ik heb jeuk. Artsen kunnen niets vinden, en ze zijn gestorven. Ik word er gek van.’


  ‘Ik genees door aanraking,’ zei Pearce. ‘Iedereen geneest zichzelf; ik help alleen.’


  ‘Niemand raakt mij aan,’ zei Weaver. ‘Vóór vanavond moet je me genezen hebben. Ik wil niets anders horen. Anders zal ik boos worden op jou en de jongen. Ja, ik zal heel boos worden op de jongen als je niet slaagt.’


  ‘Vannacht,’ zei Pearce, ‘zal ik een wonder voor u doen.’


  Weaver glimlachte en tastte naar een voedselbuis. Zijn donkere ogen glinsterden als zwarte knikkers in een grote schotel vla. ‘Vannacht dus!’ Het beeld verdween van het scherm.


  ‘Een larf,’ fluisterde Harry. ‘Een gigantische witte larf in het hart van een roos. En hij vreet om zich heen, blind en zelfzuchtig, en vernietigend.’


  ‘Ik zie hem,’ zei Pearce, ‘als een foetus dat weigert geboren te worden. Veilig in de baarmoeder vernietigt hij de moeder, zonder te beseffen dat hij daarmee zichzelf vernietigt.’ Hij keerde zich naar Christopher. ‘Is er een oog?’


  Christopher keek naar het scherm. ‘In allemaal.’


  ‘Microfoons?’


  ‘Overal.’


  Pearce zei: ‘We zullen het risico moeten nemen dat hij de opnamen niet afluistert of dat hij lang genoeg afgeleid kan worden om te doen wat gedaan moet worden.’


  Harry keek naar Marna en toen naar de anderen. ‘Wat kunnen we doen?’


  ‘Ben je bereid?’ vroeg Marna. ‘Om je onsterfelijkheid op te geven? Om alles op het spel te zetten?’


  Harry trok een gezicht. ‘Wat zou ik verliezen? Een wereld zoals dit?’


  ‘Hoe is de situatie?’ fluisterde Pearce. ‘Waar is Weaver?’


  Marna haalde hulpeloos de schouders op. ‘Ik weet het niet. Mijn moeder en mijn grootmoeder hebben het ook nooit geweten. Hij stuurt de lift. Er is geen trap, geen andere uitgang. En de liften worden bediend via een schakelbord naast zijn bed. Er zitten duizenden knoppen op. Ze bedienen ook de rest van het gebouw, de lampen, het water, de lucht, de verwarming, en het eten. Hij kan giftige of verdovende gassen laten ontsnappen of brandende benzine. Hij kan mijnen laten ontploffen, niet alleen hier maar ook in Topeka en Kansas City of raketten sturen om andere gebieden aan te vallen. Er bestaat geen manier om bij hem te komen.’


  ‘Jij zult bij hem komen,’ fluisterde Pearce.


  Marna’s ogen lichtten op. ‘Als ik maar een wapen kon meenemen! Maar in de lift word je geïnspecteerd – door magnetische en fluoroscopische detectors.’


  ‘En zelfs als je een mes mee kon smokkelen,’ zei Harry fronsend, ‘dan is het nog bijna ondoenlijk om een vitaal orgaan te raken. En al kan hij zijn lichaam niet verplaatsen, die armen van hem moeten verschrikkelijk sterk zijn.’


  ‘Er is misschien één manier,’ zei Pearce. ‘Als we een stuk papier kunnen vinden, zal Christopher het uittekenen.’


  



  De bruid wachtte bij de deuren van de lift gekleed in wit satijn en oude kant. De kant was als een sluier voor het gezicht gehangen. Voor het scherm in de woonkamer, in een bijzonder zachte fauteuil van bruin fluweel, zat Pearce. Aan zijn voeten leunde Christopher tegen zijn knokige knie.


  Het scherm flikkerde en daar was Weaver. Hij grijnsde op zijn idiote manier. ‘Je bent ongeduldig, Marna. Het doet me genoegen om te zien dat je zo begerig bent om je in de armen van je bruidegom te storten. De huwelijkskoets arriveert.’


  De deuren van de lift schoven zuchtend open. De bruid stapte erin. Toen de deuren zich sloten stond Pearce op. Terwijl hij Christopher opzij duwde zei hij: ‘U zoekt de onsterfelijkheid, Weaver, en u denkt die gevonden te hebben. Maar wat u bezit is alleen een levende dood. Ik zal u de enige werkelijke onsterfelijkheid laten zien.’


  De lift viel als een steen omlaag onder begeleiding van de huwelijksmars uit Lohengrin. Detectors betastten de bruid en vonden alleen kleren. De cabine ging langzamer. Toen hij gestopt was bleven de deuren nog even dicht, toen gingen ze piepend open.


  De stank van rotting stroomde de cabine in. Even deinsde de bruid terug, dan stapte ze de kamer in. Eens was het vertrek een wonderbaarlijk mechanisme geweest: een baarmoeder van roestvrij staal. De kamer was niet veel groter dan de gigantische pneumatische matras die in het midden stond, en volledig geautomatiseerd. De temperatuur was zevenendertig graden. Het eten kwam regelrecht uit de fabrieksruimten, door buizen en zonder menselijke tussenkomst. Een dagelijkse regen spoelde vuil en afval naar verzamelaars rond de kamer die het opruimden. Een sproei-installatie aan het plafond waste het schepsel op de matras. Om de rand van de matras zat een ingewikkeld bedieningspaneel als een enorm cirkelvormig orgel met tienduizend toetsen. Direct boven de matras op het plafond zat een beeldscherm.


  Een paar jaar tevoren was er blijkbaar een waterpijp gebroken door een kleine aardverschuiving, een klein lek dat de rotsen deed opzwellen, of een stevige vorst. De reinigende sproeiers werkten niet meer, en de bewoner van de kamer durfde geen mensen te laten komen om de mankementen te repareren of het kon hem niet meer schelen.


  De vloer was bedekt met rottend voedsel, met blikken en wikkels, mat afval. Toen de bruid binnenkwam stegen er wolken kakkerlakken op die zich verspreidden. Muizen renden rap naar hun holen.


  De bruid trok de lange rok van wit satijn boven haar heupen. Ze wikkelde een dun nylontouw van haar middel. Aan het ene einde zat een lus. Ze schudde het touw tot het loshing.


  Toen keek ze op om te zien wat Weaver deed. Hij tuurde bijna hypnotisch geconcentreerd naar het plafondscherm. Pearce was aan het woord. ‘Ouder worden is geen lichaamsziekte; het is geestelijk. De geest wordt moe en laat het lichaam sterven. Slechts de helft van de immuniteit van de Cartwrights tegen de dood zit in hun bloed; de andere helft is hun niet aflatende wil om te leven.


  U bent honderddrieenvijftig jaar oud. Ik heb voor uw vader gezorgd, die stierf voor u geboren werd. Ik heb hem nietsvermoedend een transfusie gegeven met Marshall Cartwrights gouden bloed.’


  Weaver fluisterde: ‘Maar dan zou jij –’ Zijn stem was hoog en mager; helemaal niet goddelijk. Uit die immense vleesmassa klonk hij belachelijk.


  ‘Ik ben bijna tweehonderd jaar oud,’ zei Pearce. Zijn stem was sterker, voller, dieper, geen gefluister meer. ‘Zonder ooit een transfusie met Cartwright–bloed, zonder ooit een injectie met elixir vitae. De doelmatige geest kan een bewuste beheersing bereiken van het autonome zenuwstelsel, van de cellen die de bloedsomloop en het lichaam vormen.’


  De bruid keek gefascineerd naar het plafondscherm.


  Pearce zag er vreemd uit. Hij was langer. Zijn benen waren recht en gespierd. Zijn schouders waren breder. Terwijl de bruid toekeek ontstonden er spieren en vet waardoor de huid steviger en gladder werd. Zijn gezichtsbeenderen verdwenen onder jong vlees en jonge huid. Zijn zijdeachtige witte haar werd dikker en donker.


  ‘U vraagt zich af waarom ik oud ben gebleven,’ zei Pearce en zijn stem was krachtig. ‘Het is iets dat je niet voor jezelf gebruikt. Het komt door geven, niet door nemen.’ Zijn ingevallen oogleden werden bol, bleek, en openden zich. En Pearce keek naar Weaver, lang, sterk en recht – niet ouder dan dertig. Er zat kracht in dat gezicht – beteugelde kracht.


  Toen liep Marna het scherm in.


  Weavers ogen puilden uit. Zijn hoofd draaide naar zijn bruid. Harry rukte de sluier af en liet de lasso tussen twee vingers draaien. Zijn volgende beweging was verschrikkelijk belangrijk. De eerste worp moest raak zijn, want voor een tweede zou hij geen kans krijgen. Zijn chirurgenvingers waren behendig, maar hij had nog nooit een lasso geworpen. Christopher had hem uitgelegd hoe hij het moest doen, maar ze hadden geen gelegenheid gehad om te oefenen.


  En als hij binnen het bereik van die armen werd getrokken! Eén omhelzing zou hem doodknijpen.


  En op dat geschrokken moment hief Weaver verrast zijn hoofd op en zijn vinger schoot naar het schakelbord. Harry wierp het touw. De lus viel over Weavers hoofd en trok strak om zijn nek.


  Snel wikkelde Harry het touw een paar keer om zijn hand en spande het. Weaver rukte eraan zodat het nog strakker kwam te staan. Het dunne touw begroef zich in de zachte nek. Weavers stompe vingers klauwden ernaar, scheurden de huid open, terwijl zijn lichaam op de matras spartelde.


  Harry dacht: Ik heb een onsterfelijke aan het eind van mijn hengel – een enorme witte walvis die worstelt om zich te bevrijden zodat hij eeuwig kan leven. Het wezen lag heftig te rukken en wild te trekken op de golvende matras. Voor Harry werd het allemaal onwerkelijk.


  Door een titaneninspanning had Weaver zich weten om te draaien. Nu had hij zijn handen om het touw. Hij kwam overeind op zijn zachte wolkende knieën en trok aan het touw zodat Harry naar de matras werd gesleurd.


  Weavers ogen begonnen uit te puilen in zijn puddinggezicht.


  Harry begroef zijn hakken in de vloer. Weaver kwam omhoog, als een walvis die met zijn ongelooflijke massa uit het water springt en hij stond op zijn bed, vormeloos en monsterlijk, met een paars aanlopend gezicht. Toen, diep binnenin, gaf het hart het op, en het lichaam zakte in. Het vloeide als een smeltende kaars terug op de matras waarop het bijna driekwart eeuw had doorgebracht.


  Versuft wikkelde Harry het touw los van zijn hand. Het had diep in zijn huid gebeten; het bloed welde eruit. Hij voelde niets toen hij het touw liet vallen. Hij deed zijn ogen dicht en rilde. Na een onbepaalde tijd hoorde hij dat iemand hem riep. ‘Harry!’ riep Marna. ‘Ben je in orde? Harry, alsjeblieft!’


  Hij haalde diep adem. ‘Ja. Ja, ik ben in orde.’


  ‘Ga naar het schakelbord,’ zei de jonge man die Pearce was geweest. ‘je zult zelf de goede knoppen moeten vinden, maar ze moeten gemerkt zijn. We moeten Marna’s moeder en grootmoeder vrijlaten. En dan moeten we hier verdwijnen. Marshall Cartwright staat buiten, en ik geloof dat hij ongeduldig wordt.’


  Hoe wist Pearce dat? vroeg Harry zich af. Maar hij kende het antwoord. De macht van Pearce was niet beperkt tot genezen. Ermee verbonden, misschien eraan ontsproten, waren andere percepties van mensen en plaatsen en dingen, soms zelfs van gedachten. Christopher had het ook. Hij had het overgenomen.


  Harry knikte, maar hij bewoog zich niet. je moest sterk zijn om een wereld in te gaan waar onsterfelijkheid een feit was en geen droom. Hij zou ermee moeten leven en met de angstaanjagende problemen ervan. Die moesten wel groter zijn dan alles wat hij zich er ooit van had voorgesteld.


  Hij liep naar voren om aan de speurtocht te beginnen.


  William Tenn


  Project Brooklyn


  


  De gloeiende lichtschalen in het crèmekleurige plafond brandden even zwakker toen de enorme cirkelvormige deur achterin het vertrek openzwaaide. Ze begonnen hun witte licht weer uit te stralen toen de rondwangige man in de strenge zwarte overall de deur achter zich dichtsloeg en hem weer vastzette.


  Twaalf verslaggevers van beide seksen ademden luidruchtig uit terwijl hij naar de voorkant van het vertrek beende en met zijn rug naar het halfdoorzichtige scherm ging staan dat de hele wand besloeg. Toen stonden ze allemaal op uit achting voor de vrolijke gewoonte om op te staan wanneer er een veiligheidsfunctionaris van de regering in de kamer was.


  Hij glimlachte plezierig, wuifde naar ze en krabde met een dik pak stencils aan zijn neus. Zijn neus was groot en scheen zijn lijfelijke aanwezigheid te benadrukken. ‘Ga zitten, dames en heren, ga zitten. Bij Project Brooklyn kennen we geen officieel gedoe. Ik ben uw gids, zou u kunnen zeggen, voor de duur van dit experiment – waarnemend secretaris van de uitvoerend assistent belast met het contact met de pers. Mijn naam is niet belangrijk. Wilt u deze alstublieft doorgeven.’


  Ieder van hun nam een van de stencils van de stapel af en gaf de rest door. Ze deden hun best een comfortabele houding te vinden in de metalen kuipstoelen. Hun gastheer tuurde door het zware scherm en naar de klok aan de wand, die éen langzaam bewegende wijzer had. Hij klopte joviaal op zijn zwarte kledingstuk waar het strak rond zijn middel zat.


  ‘Aan de slag, dan. Over een paar minuten begint de eerste grootscheepse excursie van de mens in de tijd. Niet met mensen, maar met behulp van een fotograferend en registrerend apparaat dat ons een rijke oogst aan gegevens van het verleden zal opleveren. Met dit experiment rechtvaardigt Project Brooklyn de uitgave van tien miljard dollar en meer dan acht jaar wetenschappelijke ontwikkeling; het toont niet alleen de waarde aan van een nieuwe methode van wetenschappelijk onderzoek, maar ook van een wapen dat ons roemrijke land nog veiliger zal maken, een wapen dat onze vijanden met recht kunnen vrezen.


  ‘Laat mij u eerst waarschuwen geen poging te doen om aantekeningen te maken, mocht u erin geslaagd zijn potloden of pennen binnen te smokkelen. Uw verslagen dient u geheel uit uw hoofd te schrijven. U heeft allemaal een exemplaar van de Veiligheidscode met de laatste aanvullingen, benevens een pamflet dat speciaal de reglementen van Project Brooklyn behandelt. De papieren die u zo juist heeft gekregen geven u de schets van uw verslag; ze bevatten ook suggesties aangaande behandeling en kleuring. Verder – zolang u binnen het kader van genoemde documenten blijft – bent u geheel vrij om uw verslagen op uw eigen originele wijze te schrijven. De pers, dames en heren, dient verschoond en onbesmet te blijven van regeringsinvloed. Nu, zijn er nog vragen?’


  De twaalf verslaggevers keken naar de vloer. Vijf van hun begonnen hun stencil te lezen. Het papier ritselde luidruchtig. ’


  ‘Wat, geen vragen? U stelt toch vast wel meer belang in een project dat de laatst mogelijke grens heeft overschreden – de vierde dimensie, de tijd. Kom kom, u vertegenwoordigt de nieuwsgierigheid van de natie – u moet toch vragen hebben. Bradley, je ziet er twijfelachtig uit. Wat zit je dwars, Bradley? Ik verzeker je dat ik niet bijt.’


  Allemaal lachten ze en grinnikten ze tegen elkaar.


  Bradley kwam half overeind en wees naar het scherm. ‘Waarom is het zo dik? Ik interesseer me niet in het minst hoe chronar werkt, maar het enige wat we van hier kunnen zien is een grijs en wazig beeld van mensen die apparaten over de vloer slepen. En waarom heeft de klok maar éen wijzer?’


  ‘Een goede vraag,’ zei de waarnemend secretaris. Zijn grote neus leek te gloeien. ‘Een heel goede vraag. Ten eerste, de klok heeft maar éen wijzer omdat dit, Bradley, tenslotte een experiment met de tijd is, en Veiligheid vindt dat het tijdstip van het experiment zelf, door een of andere ongelukkige combinatie van uitgelekte informatie en buitenlandse correlatie – kortom, misschien zouden we onnodig een nuttige aanwijzing prijsgeven. Het is voldoende als je weet dat wanneer de wijzer naar de rode stip wijst, dan begint het experiment. Het scherm is half doorzichtig en het tafereel eronder ietwat wazig om dezelfde reden – camouflage van de details en de werkzaamheden. Ik mag u wel vertellen dat de details van de apparatuur, umm, hoogst betekenisvol zijn. Nog meer vragen? Culpepper? Culpepper van de Verenigde, is het niet?’


  ‘Ja meneer. Verenigde Nieuwsdienst. Onze lezers zijn heel nieuwsgierig naar dat incident met de Federatie van chronargeleerden. Natuurlijk hebben onze lezers geen achting voor ze of medelijden met ze – zoals ze zich gedragen hebben en alles – maar wat bedoelden ze precies toen ze zeiden dat dit experiment gevaarlijk was omdat voldoende gegevens ontbraken? En die kerel, die dr. Shayson, hun voorzitter, weet u of hij terechtgesteld wordt?’


  De man in het zwart trok aan zijn neus en paradeerde nadenkend voor hen heen en weer. ‘Ik moet bekennen dat de standpunten van de Federatie van chronargeleerden – of de Federatie van chronisch verkeerden, zoals wij in Pike’s Peak ze liever noemen – naar mijn smaak iets te exotisch zijn; ik verspil mijn tijd trouwens zelden aan het wegen van de opinies van verraders. Shayson zelf kan zich al dan niet de doodstraf op de hals hebben gehaald wegens het openbaar maken van het werk dat hem toevertrouwd was. Aan de andere kant heeft hij, uh, die zich misschien niet of misschien wel op de hals gehaald. Dat is alles wat ik over hem kan zeggen, om veiligheidsredenen.’


  Veiligheidsredenen. Bij het horen van die gevreesde woorden zetten alle verslaggevers zich schrap tegen de harde rug van hun stoel. Culpeppers gezicht raakte zijn rose kleur kwijt en werd glanzend wit. Ze kunnen dat over Shayson geen suggestieve vraag vinden, dacht hij wanhopig. Maar ik had niets over die verdomde federatie moeten vragen! Culpepper sloeg zijn ogen neer en probeerde uit alle macht te kijken of hij zich schaamde voor die boosaardige idioten. Hij hoopte dat de waarnemend secretaris van de uitvoerend assistent belast met het contact met de pers zijn afgrijzen zou opmerken.


  De klok begon heel hard te tikken. De wijzer was nog maar een kwartcirkel van de rode stip bovenaan verwijderd. Beneden op de vloer van het immense laboratorium was de bedrijvigheid gestaakt. Alle schijnbaar piepkleine mensen waren samengedromd rond twee grote bollen van glanzend metaal die elkaar raakten. De meesten keken aandachtig naar wijzerplaten en schakelborden; een paar, hun taak voltooid, babbelden met de cirkel van veiligheidsagenten in hun zwarte pakken.


  ‘We zijn bijna gereed om met Operatie Periscoop te beginnen. Operatie Periscoop, natuurlijk zo genoemd omdat wij in een bepaald opzicht een periscoop op het verleden richten – een periscoop die foto’s zal nemen en gebeurtenissen zal registreren in verscheidene perioden, varierend van vijftienduizend tot vier miljard jaar geleden. Wij vonden dat gezien de diverse kritieke omstandigheden waarmee dit project gepaard gaat – internationaal, wetenschappelijk – een passendere benaming Operatie Kruispunt geweest zou zijn. Ongelukkigerwijs is die benaming – uh, gereserveerd.’


  Iedereen deed zijn best te kijken alsof hij geheel onkundig was van dat andere experiment, zo onkundig als jarenlang staren naar verboden planken in de bibliotheek maar toelieten.


  ‘Doet er niet toe. Ik zal u nu in het kort de achtergrond geven van de chronar in de praktijk, zoals vrijgegevendoor de Veiligheidsdienst van Project Brooklyn. Ja, Bradley?’


  Opnieuw kwam Bradley half uit zijn stoel. ‘Ik vroeg me af – we weten dat er een Project Manhattan is geweest, een Project Long Island, een Project Westchester en nu een Project Brooklyn. Is er ooit een Project Bronx geweest? lk kom uit de Bronx; mijn trots, weet u.’


  ‘Juist. Heel begrijpelijk. Maar, als er een Project Bronx bestaat, kunt u er zeker van zijn dat totdat zijn taak met succes voltooid is, de enigen buiten het Project die van het bestaan zullen afweten, de President en de Minister van Veiligheid zijn. Als –als, zeg ik – er zo’n instelling bestaat, dan zal de wereld er even verpletterend plotseling van horen als destijds van het Westchester Project. Ik geloof niet dat de werelddatgauw vergeten zal.’


  Hij grinnikte bij de herinnering en Culpepper echode hem iets luider dan de anderen. De wijzer van de klok was nu dichtbij de rode stip.


  ‘Ja, eerst het Westchester Project en nu dit; onze natie wordt steeds veiliger! Beseft u wat een magnifiek wapen de chronar in onze democratische handen plaatst? Om maar éen aspect onder de loep te nemen – denkt u eens aan wat er gebeurd is met de Subprojecten Coney Island en Flatbush (dit staat vermeld in die papieren die u ontvangen heeft), vóor de toepassingen van de chronar volledig begrepen werden.


  ‘Bij die allereerste experimenten was het nog niet bekend dat Newtons derde bewegingswet – actie is gelijk aan reactie – evengoed gold voor de tijd als voor de andere drie dimensies van de ruimte. Toen de eerste chronar naar het verleden gestuurd werd voor een periode van een negende seconde, schoof het hele laboratorium een negende seconde naar de toekomst, waarvan het in, uh, onherkenbare staat terugkwam. Dat feit verhindert overigens uitstapjes naar de toekomst. De apparatuur schijnt verbazingwekkende veranderingen te ondergaan die een menselijk wezen niet zou kunnen overleven. Maar beseft u wat wij alleen al daardoor een vijand zouden kunnen aandoen? Als we een chronar van voldoende massa naar het verleden zouden zenden, naast een vijandelijk land, dan zou dat land naar de toekomst gedwongen worden – alles tegelijk – een toekomst waarvan het terug zou keren, bevolkt met uitsluitend lijken!’


  Hij keek even naar de vloer, deed zijn handen op zijn rug en balanceerde op zijn hielen. ‘Daarom ziet u twee bollen op de vloer. Alleen een ervan, de bol rechts, is uitgerust met chronar. De andere is leeg en komt in massa volmaakt overeen met de eerste en doet dienst als contragewicht. Als de chronar op gang gebracht wordt, duikt hij vier miljard jaar in ons verleden en neemt foto’s van een aarde die nog een half vloeibare, deels gasvormige massa is die snel afkoelt in een tamelijk jong zonnestelsel.


  ‘Tegelijkertijd wordt de lege bol vier miljard jaar naar de toekomst gestuwd, vanwaar hij aanzienlijk veranderd terug zal komen maar om redenen die we niet helemaal begrijpen. Ze zullen elkaar raken op het moment dat voor ons nu is en wegkaatsen naar ongeveer de helft van de chronologische afstand van de vorige reis, waar onze chronarapparatuur gegevens zal verzamelen van een bijna massieve planeet die geteisterd wordt door aardbevingen en misschien vormen van sub-leven bevat in de vorm van bepaalde complexe moleculen.


  ‘Na iedere botsing keert de chronar ruwweg de helft van het aantal jaren van de vorige reis terug, en iedere keer vergaart hij automatisch inlichtingen. De geologische en historische perioden waarvan we verwachten dat ze aangedaan zullen worden, zijn in uw papieren van I tot XXV genummerd; er zullen er natuurlijk meer dan vijfentwintig zijn, voor allebei de bollen tot rust komen, maar de geleerden menen dat alle perioden daarna maar zo kort bezocht zullen worden, dat ze geen foto’s en ander materiaal zullen opleveren. Denk eraan dat de bollen tegen het eind weinig meer zullen doen dan ter plaatse trillen voor ze tot stilstand komen, dus hoewel ze dan nog steeds eeuwen ver heen en weer kaatsen, naar beide zijden van het heden, zal dat bijna onmerkbaar zijn. Een vraag, zie ik.’


  De magere vrouw in grijs tweed naast Culpepper stond op. ‘Ik – ik weet dat het er niets mee te maken heeft,’ begon ze, ‘maar het is me niet gelukt mijn vraag op een geschikt punt in de bespreking te stellen. Meneer de secretaris –’


  ‘Waarnemend secretaris,’ zei de rondwangige man in het zwarte pak haar vriendelijk. ‘Ik ben alleen maar waarnemend secretaris. Gaat u verder.’


  ‘Wel, ik wou vragen – meneer de secretaris, bestaat er geen enkele manier om onze onderzoeksperiode na het experiment te verkorten? Twee jaar binnen Pike’s Peak is een heel lange tijd, alleen maar uit vrees dat een van ons genoeg gezien heeft en onvaderlandslievend genoeg is om een gevaar voor de natie te zijn. Als onze verslagen eenmaal de censors gepasseerd zijn, dan lijkt het mij dat we naar huis terug zouden kunnen gaan na een veiligheidsperiode van zeg drie maanden. Ik heb twee kleine kinderen en er zijn hier anderen die –’


  ‘Spreek voor u zelf, mevrouw Bryant!’ bulderde de veiligheidsman. ‘Hetistoch mevrouw Bryant, niet? Mevrouw Bryant van het Damesbladensyndicaat? MevrouwAlexisBryant.’ Hij scheen minutieuze aantekeningen in zijn hersens te griffen.


  Mevrouw Bryant ging weer naast Culpepper zitten. Ze drukte haar exemplaar van de uitgebreide Veiligheidscode, het speciale pamflet van het Brooklyn Project en het dunne stencil dicht tegen haar boezem aan. Culpepper schoof zo ver mogelijk van haar vandaan. Waarom moest hem ook alles overkomen? En toen, tot overmaat van ramp, keek dat gekke mens met tranen in haar ogen naar hem alsof ze steun van hem verwachtte. Culpepper staarde recht voor zich uit en sloeg zijn benen over elkaar.


  ‘U moet binnen de jurisdictie van Project Brooklyn blijven omdat dat de enige manier is waarop de Veiligheidsdienst erzekervan kan zijn dat er geen belangrijk informatielek optreedt, vóor de apparatuur zo sterk gewijzigd is dat u hem niet meer zou herkennen. U hoefde niet te komen, mevrouw Bryant – u bent vrijwillig gekomen. Jullie zijn allemaal vrijwillig gekomen. Toen uw redacteur u had aangewezen om dit experiment te verslaan, had u allemaal het hoogst democratische voorrecht om te weigeren. Geen van u heeft dat gedaan. U besefte dat het weigeren van deze buitengewone eer bewezen zou hebben dat u niet in staat was te denken in termen van Nationale Veiligheid, sterker nog, het zou kritiek op de Veiligheidscode betekend hebben, kritiek op de gebruikelijke onderzoeksperiode van twee jaar. En nu dit! Dat iemand van wie we tot dusver dachten dat ze bekwaam en betrouwbaar was, mevrouw Bryant‚ dat zo iemand op dit late ogenblik met zo’n verzoek komt, nou, ik begin er bijna’ – zijn stem daalde tot een gefluister – ‘ik begin er bijna aan te twijfelen of ons veiligheidsonderzoek wel effectief is!’


  Culpepper knikte boos naar mevrouw Bryant die op haar lippen beet en een geweldige belangstelling voor de bedrijvigheid op de vloer van het laboratorium probeerde te tonen.


  ‘Die vraag had er inderdaad niets mee te maken. Absoluutniets. Hij heeft tijd in beslag genomen die ik had willen besteden aan een meer gedetailleerde discussie van de populaire aspecten van chronar en de mogelijke toe– passingen in de industrie. Maar mevrouw Bryant moest met alle geweld even voor een vrouwelijke uitbarsting zorgen. Het maakt niets uit voor mevrouw Bryant dat onze natie dagelijks omringd wordt door meer en meer vijandigheid, door steeds meer gevaren. Deze dingen kunnen mevrouw Bryant niets, maar dan ook niets, schelen. Het enige wat haar interesseert zijn de twee jaren van haar leven die haar land haar vraagt af te staan opdat de toekomst van haar eigen kinderen veiliger kan zijn.’


  De waarnemend secretaris streek zijn zwarte pak glad en kalmeerde. De spanning in het vertrek steeg.


  ‘De activering kan nu ieder ogenblik plaatsgrijpen‚ dus zal ik in het kort de interessantste perioden aanstippen die de chronar voor ons zal registreren en waarvan we de bruikbaarste gegevens verwachten. I en II natuurlijk, aangezien dat de perioden zijn waarin de aarde zijn huidige vorm kreeg. Dan III, de pre–cambriumperiode van het proterozoïcum, een miljard jaar geleden, het eerste tijdperk waarin we duidelijke sporen van leven hebben gevonden – merendeels schaaldieren en algen. VI, honderdvijfentwintig miljoen jaar in het verleden, bestrijkt de midden–jura van het mesozoïcum. Deze trip naar het zogenaamde tijdperk van de reptielen verschaft ons misschien foto’s van dinosaurussen die het oude raadsel van hun kleur oplossen, en misschien ook foto’s, als we geluk hebben, van het verschijnen van de eerste zoogdieren en vogels. En ten slotte VIII en IX, oligoceen en mioceen van het tertiair, waarin de vroegste voorvaderen van de mens opdagen. Helaas schiet de chronar dan zo snel heen en weer dat de kans op een behoorlijke foto –’


  Er klonk een gong. De wijzer van de klok raakte de rode stip. Vijf van de technici op de vloer haalden schakelaars om en, al bijna voor de verslaggevers goed konden kijken, waren de twee bollen niet meer te zien achter het zware plastic scherm. Hun plaatsen waren leeg.


  ‘De chronar is zijn reis naar vier miljard jaar geleden begonnen! Dames en heren, een historisch ogenblik – een uiterst historisch ogenblik! Hij komt voorlopig niet terug; ik zal de tijd gebruiken voor het opsommen en blootleggen van de drogredenen van de – ah, deFederatie van chronisch verkeerden!’


  Zenuwachtig gelach kabbelde rond de waarnemend secretaris van de uitvoerend assistent belast met het contact met de pers. De twaalf verslaggevers gingen er eens goed voor zitten om de bespottelijke ideeën aan stukken te horen scheuren.


  ‘Zoals u weet was een van de angsten die men koesterde in verband met het reizen naar het verleden, dat de op het oog onschuldigste daden rampzalige veranderingen in het heden zouden veroorzaken. U bent waarschijnlijk bekend met de vaakst voorkomende vorm van deze fantasie – als Hitler in 1930 gedood was zou hij geen geleerden in Duitsland en de later bezette landen tot emigratie hebben gedwongen, zou ons land geen atoombom hebben gehad, en dus geen derde atoomoorlog, en zou Venezuela nog altijd deel uitmaken van het Zuidamerikaanse continent.


  ‘De verrader Shayson en zijn illegale federatie breidden deze hypothese uit tot veel gedetailleerdere en veel kleinere daden zoals het verplaatsen van een waterstofmolecuul dat in ons verleden niet verplaatst werd.


  ‘Ten tijde van het eerste experiment van het Coney Island Subproject, toen de chronar een negende seconde terug in de tijd werd gestuurd, controleerde een tiental verschillende laboratoria de omstandigheden met behulp van ieder denkbaar apparaat, en speurde zorgvuldig naar iedere mogelijke verandering. Die waren er helemaal niet! Regeringsfunctionarissen kwamen tot de conclusie dat de tijdstroom een star geheel was, waarin verleden, heden noch toekomst veranderd konden worden. Maar Shayson en zijn trawanten waren niet tevreden: zij –’


  



  I. Vier miljard jaar geleden. De chronar zweefde in een wolkje siliciumdioxyde boven de kokende aarde en verzamelde loom zijn gegevens met automatisch werkende instrumenten. De damp die de bol verdrongen had, condenseerde en viel met grote, glinsterende druppels neer.


  



  ‘– stonden erop dat we ophielden met experimenteren tot we de wiskundige aspecten van de kwestie nogmaals gecontroleerd hadden. Ze gingen zelfs zover, dat ze beweerden dat het mogelijk was dat we eventuele veranderingen niet zouden opmerken, dat geen enkel denkbaar instrument ze zou kunnen registreren. Zij beweerden dat we die veranderingen zouden aanvaarden als feiten die altijd al bestaan hadden. Nou vraag ik u! En dit zeiden ze nog wel op een moment dat ons land – en het hunne, dames en heren van de pers, ook het hunne – in groter gevaar verkeerde dan ooit. Kunt u –’


  Het werd hem te machtig. Hij liep het vertrek op en neer, hoofdschuddend. Alle verslaggevers op de lange houten bank schudden medelevend het hoofd.


  Er klonk weer een gong. De twee matte bollen keerden een ogenblik terug, kletterden tegen elkaar en kaatsten naar tegenoverliggende chronologische richtingen.


  ‘Ziet u wel.’ De regeringsfunctionaris zwaaide naar de transparante laboratoriumvloer boven hun. ‘De eerste slingerbeweging is voltooid; is er iets veranderd? Is niet alles nog hetzelfde? Maar de betweters zullen volhouden dat er wijzigingen zijn opgetreden en dat wij ze niet opmerken. Met zulke onwetenschappelijke standpunten die gebaseerd zijn op geloof en verder niets, valt niet te praten. Mensen zoals zij –’


  



  II. Twee miljard jaar geleden. De grote bol knipte zijn foto’s van de vurige, barstende grond eronder. Enkele roodgloeiende korsten kletterden tegen de bol aan. Vijf of zesduizend complexe moleculen raakten hun basisstructuur kwijt door het contact. Honderd behielden hem.


  



  ‘– zwoegen dertig van de drieëndertig uur per dag om je ervan te overtuigen dat zwart niet wit is, dat we zeven manen hebben in plaats van twee. Zij zijn vooral gevaarlijk –’


  Een lang aangehouden, gedempte klank toen het apparaat weer met zich zelf in botsing kwam. Het warme oranje van de lampen in de hoek verhelderde toen de bollen weer verdwenen.


  ‘– vanwege hun geleerdheid, omdat hun leiding gezocht wordt voor betere manieren van vegetatie.’ De regeringsfunctionaris slibberde nu snel op en neer, met al zijn pseudopodiën gebarend. ‘Wij worden geconfronteerd met een heel lastig probleem, op dit ogenblik –’


  



  III. Een miljard jaar geleden. De primitieve driedubbele trilobiet die de machine vernietigd had toen hij verscheen, begon nat te zinken.


  



  ‘– een heel lastig probleem. De vraag die ons bezighoudt: moeten wijshllkof moeten wij nietshllk?’ Hij sprak nu nauwelijks meer Engels; eigenlijk had hij al een poos niet meer gesproken. Hij zette zijn gedachten uiteen door de ene pseudopodie tegen de andere te slaan – zoals hij altijd al gedaan had...


  



  IV. Een half miljard jaar geleden. Veel verschillende soorten bacteriën stierven toen het water een geringe temperatuursverandering onderging.


  



  ‘Dit is dus niet de tijd voor halve maatregelen. Als we ons voldoende kunnen vermenigvuldigen –’


  



  V. Tweehonderdvijftig miljoen jaar geleden. VI. Honderdvijfentwintig miljoen jaar geleden.


  



  ‘– om de Vijf Die Kronkelen tevreden te stellen, hebben wij –’


  



  VII. Tweeënzestig miljoen jaar geleden. VIII. Eenendertig miljoen. IX. Vijftien miljoen. X. Zeven en een half miljoen.


  



  ‘– alle bereikbare deugd bespaard. Dan –’


  



  XI. XII. XIII. XIV. XV. XVI. XVII. XVIII. XIX. Bong–bong–bong bongbongbongongongngngngggg...


  



  ‘– zijn we inderdaad gereed voor refractie. En dat, zeg ik u, is goed genoeg voor zij die golven en zij die knappen. Maar zij die golven zullen in het ongelijk gesteld worden, zoals altijd, want in het knappen is het rollen en in het rollen is de enige waarheid. Er hoeft geen verandering te komen, alleen vanwege een bezopen cilium. Het apparaat rust eindelijk in zijn gedeeltelijke overdracht; zullen wij het subtiel aanschouwen?’


  Ze stemden allemaal in en hun gezwollen paarse lichamen losten op tot een vloeistof en vloeiden naar en rond het apparaat. Toen ze de vier vierkante blokken bereikten, die nu niet langer een mechanisch gekrijs produceerden, rezen ze op en namen vaste vorm aan, overspoeld door hun lichaamsslijm.


  ‘Zie!’ riep het ding dat eens de waarnemend secretaris van de uitvoerend assistent belast met het contact met de pers was geweest. ‘Aanschouw, geeft niet hoe subtiel! Zij die rollen hadden het mis; we zijn niet veranderd.’ Triomfantelijk stak hij vijftien paarse klodders uit. ‘Er is niets veranderd!’
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Hoe zou het zijn als je onsterfelijk kon worden door een
injectie te krijgen? Hoe zou de wereld worden als iedereen die
injectie kon krijgen? Dat laat zich raden...

James Gunn neemt cen wereld waarin de onsterfelijkheid
sinds kort bestaat voor enkelen, als achtergrond voor ijn lan-
ge verhaal en schetst hoe de wereld verworden is sinds enkele
bevoorrechten zich het eeuwige leven hebben tocgegigend.
Degenen die bepalen wie cen injectic krijgt, en wie nict, wor-
den onvermijdelijk de machtigste mensen op Aarde. Ze krij-
gen de absolute macht... en vervallen onherrocpelijk tot het
absolute kwaad.

Kan niemand hun een halt toeroepen? Maar het leven van
iedereen wordt overheerst door de uiterst kleine kans om zelf
onsterfelijk te worden —iederecn wil de machtigen te vriend
houden en maakt zichzelf tot slaaf.

Toch zijn er een paar speciaal begaafde mensen die zich niet
laten verblinden door het Klatergoud van cen cindeloos leven
Zij doen hun best hun menselijkheid te bewaren, weer ets van
de wereld te maken. Ze ijn voortdurend op de viucht.

Dit s het fascinerend relaas van hun streven.

William Tenn staat bekend om zijn humoristische korte SF-
verhalen. Ditmaal neemt hij het tijdreizen onder handen... we
komen er niet zonder kleerscheuren af.

In het volgende nummer van SF: een complete wereld in een
plas water en de hele Aarde als ruimteschip op weg naar een
nieuwe zon

SF EEN FONIKELNIEUWE REEKS
MET DE BESTE SFVERHALEN
DEGROTENAMEN VAN DE SCIENCE FICTION

IEDERE MAAND NIEUWE SCHITTERENDE SF-STERREN





